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PoLICY ON RESIDENTIAL WATER SERVICE

Adopted by Resolution No. 20-01-21-02 of the City Council of
the City of San Juan Capistrano on January 21, 2020.

1. Application of Policy. This Policy on Residential Water Service (this “Policy”) shall
apply to all City accounts for residential water service and other services billed on the same bill.
Except as provided in Section 6, this Policy shall not apply to any accounts for non-residential
service. To the extent this Policy conflicts with any other rules, regulations, or policies of the
City, this Policy shall control.

2. Contact Information. For questions or assistance regarding your water bill, the City’s
Customer Service staff can be reached at (949) 493-1515. Customers may also visit the
Customer Service desk in City Hall during business hours. City Hall is located at 32400 Paseo
Adelanto.

3. Billing Procedures. Water service charges are payable to the City once every month
or at such other frequency as determined by the City Council. All bills are due and payable
upon receipt. Any bills not paid by the due date stated on the bill are considered delinquent. An
8% late charge is assessed for bills not paid within 41 days from the billing date. Bills not paid
within 55 days from the billing date are subject to a fee for delinquency notification.

4. Discontinuation of Water Service for Nonpayment. If a bill is delinquent for at least
sixty (60) days, the City may discontinue water service to the service address and impose a
service address posting fee.

4.1 Written Notice to Customer. The City will provide a mailed notice to the customer
of record at least fifteen (15) days before discontinuation of water service. The notice will
contain:

(a) the name and address of the customer;
(b) the amount of the delinquency;

(c) the date by which payment or payment arrangements must be made to
avoid discontinuation of service;

(d) the procedure by which the customer may initiate a complaint or request
an investigation or appeal concerning service or charges;

(e) a description of the procedure by which the customer may request an
alternative payment arrangement, which may include an extension,
amortization, or alternative payment schedule;

(f) the procedure for the customer to obtain information on financial
assistance, if applicable; and

(9) the telephone number where the customer may request a payment
arrangement or receive additional information from the City.



4.2 Written Notice to Occupants or Tenants.

(a) The City will also send a notice to the occupants living at the service
address at least ten (10) days before discontinuation of water service under the following
circumstances: (1) the City furnishes individually metered service to a single-family dwelling,
multi-unit residential structure, mobile home park, or farm labor camp and the owner, manager,
or operator is the customer of record, and such owner, manager, or operator is not also the
occupant of the residence; or (2) the customer of record’s mailing address is not the same as
the service address. The notice will be addressed to “Occupant,” will contain the information
required in Section 4.1 above, and will inform the residential occupants that they have the right
to become customers of the City without being required to pay the amount due on the
delinquent account. Terms and conditions for occupants to become customers of the City are
provided in Section 9 below.

(b) If the City furnishes water through a master meter in a multi-unit
residential structure, mobile home park, or permanent residential structures in a labor camp and
the owner, manager, or operator is the customer of record, the City will make a good faith effort
to inform the occupants, by means of written notice posted on the door of each residential unit
at least fifteen (15) days prior to termination, that the account is in arrears and the service will
be terminated on a date specified in the notice. If it is not reasonable or practicable to post the
notice on the door of each unit, the City will post two (2) copies of the notice in each accessible
common area and at each point of access to the structure or structures. The notice will inform
the residential occupants that they have the right to become customers of the City without being
required to pay the amount due on the delinquent account. The notice will also specify what the
occupants are required to do in order to prevent termination of, or to reestablish service; the
estimated monthly cost of service; the title, address, and telephone number of a representative
of the City who can assist the occupants in continuing service; and the address or telephone
number of a qualified legal services project that has been recommended by the local county bar
association. Terms and conditions for occupants to become customers of the City are provided
in Section 9 below.

4.3 In-Person or Telephonic Notice. The City will also make a reasonable, good faith
effort to contact the customer of record or adult person living at the premises of the customer in
person or by telephone at least seven (7) days before discontinuation of service. The City will
offer to provide in writing a copy of this Policy and to discuss options to avert discontinuation of
water service for nonpayment, including the possibility of an extension or other payment
arrangement.

4.4 Posting of Notice at Service Address. If the City is unable to make contact with
the customer or an adult person living at the service address in person or by telephone, the City
will make a good faith effort to leave a notice of imminent discontinuation of residential service
and a copy of this Policy in a conspicuous place at the service address. The notice and copy of
this Policy will be left at the residence at least forty-eight (48) hours before discontinuation of
service. The notice will include:

(a) the name and address of the customer;
(b) the amount of the delinquency;

(c) the date by which payment or payment arrangements must be made to
avoid discontinuation of service;



(d) the procedure for the customer to obtain information on financial
assistance, if applicable; and

(e) the telephone number where the customer may request a payment
arrangement or receive additional information from the City.

4.5 Circumstances Under Which Service Will Not Be Discontinued. The City will not
discontinue residential water service for nonpayment under the following circumstances:

(a) During an investigation by the City of a customer dispute or complaint
under Section 5.1 below;

(b) During the pendency of an appeal to the City Council under Section 5.3
below; or

(c) During the period of time in which a customer’s payment is subject to a
City-approved extension, amortization, or alternative payment schedule
under Section 7 below, and the customer remains in compliance with the
approved payment arrangement.

4.6 Circumstances Under Which Service Through a Master Meter Will Not Be
Discontinued. If the City furnishes water through a master meter in a multi-unit residential
structure, mobile home park, or permanent residential structures in a labor camp and the owner,
manager, or operator of the dwelling, structure, or park is the customer of record, the City will
not discontinue residential water service for nonpayment under the following circumstances:

(a) When the customer’s indebtedness is owed to another public agency, or
when the obligation represented by the delinquent account or indebtedness was incurred with
any public agency other than the City’s water utility;

(b) If a delinquent account relates to another property owned, managed, or
operated by the customer;

(c) If a public health or building officer certifies that termination would result
in a significant threat to the health or safety of the residential occupants or the public.

4.7 Special Medical and Financial Circumstances Under Which Services Will Not Be
Discontinued.

(a) The City will not discontinue water service if all of the following conditions
are met:

(i) The customer, or a tenant of the customer, submits to the City the
certification of a licensed primary care provider that
discontinuation of water service will be life threatening to, or pose
a serious threat to the health and safety of, a resident of the
premises where residential service is provided;

(i) The customer demonstrates that he or she is financially unable to
pay for residential service within the City’s normal billing cycle.
The customer is deemed financially unable to pay during the



normal billing cycle if: (a) any member of the customer’s
household is a current recipient of CalWORKSs, CalFresh, general
assistance, Medi-Cal, Supplemental Security Income/State
Supplementary Payment Program, or California Special
Supplemental Nutrition Program for Women, Infants, and
Children, or (b) the customer declares under penalty of perjury
that the household’s annual income is less than 200 percent of the
federal poverty level; and

(iii) The customer is willing to enter into an alternative payment
arrangement, including an extension, amortization, or alternative
payment schedule with respect to the delinquent charges.

(b) For any customers who meet all of the above conditions, the City shall
offer the customer one of the following options, to be selected by the City
in its discretion: (1) an extension of the payment period; (2) amortization
of the unpaid balance; or (3) an alternative payment schedule. The City’s
Chief Financial Officer will select the most appropriate payment
arrangement, taking into consideration the information and documentation
provided by the customer, as well as the City’s payment needs.

(c) The customer is responsible for demonstrating that the conditions in
subsection (a) have been met. Upon receipt of documentation from the
customer, the City will review the documentation within seven (7) days
and: (1) notify the customer of the alternative payment arrangement
selected by the City and request the customer’s signed assent to
participate in that alternative arrangement; (2)request additional
information from the customer; or (3) notify the customer that he or she
does not meet the conditions in subsection (a).

(d) The City may discontinue water service if a customer who has been
granted an alternative payment arrangement under this section fails to do
any of the following for sixty (60) days or more: (a) to pay his or her
unpaid charges by the extended payment date; (b) to pay any amortized
amount due under the amortization schedule; (c) to pay any amount due
under an alternative payment schedule; or (d) to pay his or her current
charges for water service. The City will post a final notice of intent to
disconnect service in a prominent and conspicuous location at the service
address at least five (5) business days before discontinuation of service.
The final notice will not entitle the customer to any investigation or review
by the City.

4.8 Time of Discontinuation of Service. The City will not discontinue water service
due to nonpayment on a Saturday, Sunday, legal holiday, or at any time during which the City’s
office is not open to the public.

4.9 Restoration of Service. Customers whose water service has been discontinued
may contact the City by telephone or in person regarding restoration of service. Restoration
shall be subject to payment of: (a) any past-due amounts, including applicable interest or
penalties; (b) any reconnection fees, subject to the limitations in Section 8.1, if applicable; (c)
and a security deposit, if required by the City.




5. Procedures to Contest or Appeal an Incorrect Bill.

5.1 Time to Initiate Complaint or Request an Investigation. A customer may initiate a
complaint or request an investigation regarding the amount of a bill within five (5) days of
receiving a disputed bill. For purposes of this Section 5.1 only, a bill shall be deemed received
by a customer five (5) days after mailing and immediately upon e-mailing. A customer may
initiate a complaint or request an investigation by calling (949) 493-1515 or by submitting a
written request and supporting documentation to City of San Juan Capistrano, 32400 Paseo
Adelanto, San Juan Capistrano, CA 92675.

5.2 Review by City. A timely complaint or request for investigation shall be reviewed
by a manager of the City, who shall provide a written determination to the customer. The review
will include consideration of whether the customer may receive an extension, amortization, or
alternative payment schedule under Section 7. The City may, in its discretion, review untimely
complaints or requests for investigation; however, such complaints or requests are not subject
to appeal.

5.3 Appeal to City Council. Any customer whose timely complaint or request for an
investigation pursuant to this Section 5 has resulted in an adverse determination may appeal
the determination to the City Council by filing a written notice of appeal with the City Clerk within
ten (10) business days of the City’s mailing of its determination. Upon receiving the notice of
appeal, the City Clerk will set the matter to be heard at an upcoming City Council meeting and
mail the customer written notice of the time and place of the hearing at least ten (10) days
before the meeting. The decision of the City Council shall be final.

5.4 Customer Responsibility for Actual Water Use. Customers are responsible for all
actual water use on the property, including leaks. This includes a responsibility to maintain
irrigation systems on the property and household plumbing such that any leaks are detected
and repaired in a timely manner so as to reduce the risk of usage due to leaks. Customers
may, however, be eligible for a water loss adjustment as provided in Section 6 below.

6. Water Loss Adjustments

6.1 Request for Adjustment; Required Documentation. Notwithstanding Section 5.4,
the City may, upon written request of a customer, adjust a customer's bill in the case of loss of
water due to circumstances beyond the customer’s reasonable control, such as a mechanical
malfunction, blind leak, theft of water, vandalism, unexplained water loss or other unusual or
emergency conditions. Adjustments will not be made for faucet leaks. The customer’s request
must be supported by repair bills or other appropriate documentation. This Section 6 applies to
both residential and non-residential accounts of the City.

6.2 Determination by City. The determination of whether an adjustment is granted
will be made at the sole discretion of the City’s Chief Financial Officer or his or her designee; the
determination will be final and is not subject to appeal. In making the determination, the City
may take into account the cause of water loss, the customer’s opportunity, if any, to detect it,
any negligence or fault of the customer in connection therewith, and the promptness with which
the water loss was discovered, stopped and repairs made. For the customer to be eligible for
an adjustment, the City must find all of the following after investigation:

(a) There was no evidence that the excessive use was due to the intentional
or negligent act of the customer, or non-responsiveness of the customer



to warning signals such as higher water and/or sewer bills, leak
notifications, visible water, or other factors that should have made the
customer reasonably aware of the existence of a leak;

(b) No third party responsible for water loss at the customer’s property can
be pursued for reimbursement by the customer;

(c) After being notified by the City via heightened billing, letter, door hanger,
or by any other means, the customer took prompt and reasonable action
to ascertain the cause of the excessive use and to correct it; and

(d) The customer took corrective action immediately upon discovering or
being notified of a leak, and provided the City with satisfactory evidence
that the leak was repaired (copy of repair service bill, etc.).

6.3 Calculation of Adjustment Amount. If granted, the adjustment of the customer’s
bill will be calculated as follows:

(a) The amount of the excess cost will be determined by taking the difference
between the total cost of utility service for the bill in question less the total
cost of utility service for the billing period immediately preceding that bill.

(b) The Customer is responsible for paying one-half of the amount calculated
in subsection (a). The City will credit the customer’s account the other
one-half of the amount; provided, however, that the City shall under no
circumstance provide a credit in excess of $300.

6.4 Additional Conditions.

(a) Water loss adjustments will be limited to one adjustment every five years.
The five-year period begins at the end of the last billing period for which a
water loss adjustment was granted.

(b) Water consumption not subject to the water loss calculation shall be billed
at the appropriate tier and tier rate.

7. Extensions and Other Alternative Payment Arrangements.

71 Time to Request an Extension or Other Alternative Payment Arrangement. If a
customer is unable to pay a bill during the normal payment period, the customer may request an
extension or other alternative payment arrangement described in this Section 7. If a customer
submits his or her request within thirteen (13) days after mailing of a written notice of
discontinuation of service by the City, the request will be reviewed by a manager of the City. At
his or her own discretion, the City’s Chief Financial Officer may consider requests for an
extension or other alternative payment arrangement described in this Section 7 either before or
after the thirteen (13) day period referenced in this Section 7. City decisions regarding
extensions and other alternative payment arrangements are final and are not subject to appeal
to the City Council. As an inducement to enter into a payment arrangement, or for other
purposes benefiting the City, the City’s Chief Financial Officer may at his or her own discretion
waive one or more 8% late charges applied to an account.




7.2 Extension. If approved by the City, a customer’s payment of his or her unpaid
balance may be temporarily extended for a period not to exceed six (6) months after the
balance was originally due. The City’s Chief Financial Officer shall determine, in his or her
discretion, how long an extension shall be provided to the customer. The customer shall pay
the full unpaid balance by the date set by the City and must remain current on all water service
charges accruing during any subsequent billing periods.

7.3 Amortization. If approved by the City, a customer’s payment of his or her unpaid
balance may be amortized over a period not to exceed twelve (12) months, as determined by
the City’s Chief Financial Officer, in his or her discretion. If amortization is approved, the unpaid
balance will be divided by the number of months in the amortization period, and that amount will
be added to the customer’'s monthly bills for water service until fully paid. During the
amortization period, the customer must remain current on all water service charges accruing
during any subsequent billing periods. At the City’s Chief Financial Officer's sole discretion, a
period longer than twelve (12) months may be used for the amortization period to avoid undue
hardship based on the circumstances of the individual case.

7.4 Alternative Payment Schedule. If approved by the City, a customer may pay his
or her unpaid balance pursuant to an alternative payment schedule that will not exceed twelve
(12) months, as determined by the City’s Chief Financial Officer, in his or her discretion. If
approved, the alternative payment schedule may allow periodic lump-sum payments that do not
coincide with the City’s established payment date or may provide for payments made more or
less frequently than the City’s regular payment date. During the period of the alternative
payment schedule, the customer must remain current on all water service charges accruing
during any subsequent billing periods.

7.5 Failure To Comply. The City may terminate water service if a customer who has
been granted a payment arrangement under this Section 7 fails to make a payment due under
the payment arrangement, and at least 60 days have passed since the original bill became
delinquent. Under such circumstances, the City may terminate service after posting only a final
notice of intent to disconnect service in a prominent and conspicuous location at the service
address at least five (5) business days before discontinuation of service. The final notice will
not entitle the customer to any investigation or review by the City.

8. Specific Programs for Low-Income Customers.

8.1 Reconnection Fee Limits and Waiver of Interest. For residential customers who
demonstrate to the City a household income below 200 percent of the federal poverty line, the
City will limit any reconnection fees during normal operating hours to fifty dollars ($50), and
during non-operational hours to one hundred fifty dollars ($150). The limits will only apply if the
City’s reconnection fees actually exceed these amounts. These limits are subject to an annual
adjustment for changes in the Bureau of Labor Statistics’ Consumer Price Index for All Urban
Consumers (CPI-U) beginning January 1, 2021.

8.2 Qualifications. The City will deem a residential customer to have a household
income below 200 percent of the federal poverty line if: (a) any member of the household is a
current recipient of CalWORKSs, CalFresh, general assistance, Medi-Cal, Supplemental Security
Income/State Supplementary Payment Program, or California Special Supplemental Nutrition
Program for Women, Infants, and Children, or (b) the customer declares under penalty of
perjury that the household’s annual income is less than 200 percent of the federal poverty level.



9. Procedures for Occupants or Tenants to Become Customers of the City.

9.1 Applicability. This Section 9 shall apply only when the property owner, landlord,
manager, or operator of a residential service address is listed as the customer of record and the
customer of record is not the resident using water on the property and has been issued a notice
of intent to discontinue water service due to nonpayment.

9.2 Agreement to City Terms and Conditions of Service. The City will make service
available to the actual residential occupants if each occupant agrees to the terms and conditions
of service to become a customer of the City and meets the requirements of the City’s rules and
regulations. Notwithstanding, if one or more of the occupants are willing and able to assume
responsibility for the subsequent charges to the account to the satisfaction of the City, or if there
is a physical means, legally available to the City, of selectively discontinuing service to those
occupants who have not met the requirements of the City’s rules and regulations, the City shall
make service available to the occupants who have met those requirements.

9.3 Verification of Tenancy. To be eligible to become a customer without paying the
amount due on the delinquent account, the occupant shall verify that the delinquent account
customer of record is or was the landlord, manager, or agent of the dwelling. Verification may
include, but is not limited to, a lease or rental agreement, rent receipts, a government document
indicating that the occupant is renting the property, or information disclosed pursuant to Section
1962 of the Civil Code, at the discretion of the City.

94 Methods of Establishing Credit. If prior service for a period of time is a condition
for establishing credit with the City, residence and proof of prompt payment of rent for that
period of time is a satisfactory equivalent.

9.5 Deductions from Rental Payment. Pursuant to Public Utilities Code Section
10009.1(d), any occupant who becomes a customer of the City pursuant to this Section 9 and
whose periodic payments, such as rental payments, include charges for residential water
service, where those charges are not separately stated, may deduct from the periodic payment
each payment period all reasonable charges paid by the occupant to the City for residential
water service during the preceding payment period. This subsection is intended only as a
statement of existing law under Public Utilities Code Section 10009.1(d); it does not establish
any independent legal rights or duties on landlords or tenants and is not enforceable by the City.

10. Third Party Notification Service for Seniors and Dependent Adults. The City will
make available, to residential customers who are 65 years or older, or who are dependent
adults (as defined in Welfare and Institutions Code Section 15610(b)(1)), a third-party
notification service whereby the City will attempt to notify a person designated by the customer
to receive notification when the customer’s account is past-due and subject to termination. The
notification will include information on what is required to prevent termination of service. The
City will mail the notification to the designated third party at least ten (10) days before
termination of service. To participate, the customer must submit a request for third-party
notification in an email to the City’s Chief Financial Officer. The notification service does not
obligate the third party to pay any overdue charges, nor shall it prevent or delay termination of
service.

11. Language for Certain Written Notices. All written notices under Section 4 and Section
7.5 of this Policy shall be provided in English, Spanish, Chinese, Tagalog, Viethamese, Korean,



and any other language spoken by ten percent (10%) or more people within the City’s service
area.

12. Other Remedies. In addition to discontinuation of water service, the City may pursue
any other remedies available in law or equity for nonpayment of water service charges,
including, but not limited to: securing delinquent amounts by filing liens on real property, filing a
claim or legal action, or referring the unpaid amount to collections. In the event a legal action is
decided in favor of the City, the City shall be entitled to the payment of all costs and expenses,
including attorneys’ fees and accumulated interest.

13. Discontinuation of Water Service for Other Customer Violations. The City reserves
the right to discontinue water service for any violations of City ordinances, rules, or regulations
other than nonpayment.

14. Fees and Charges Incurred. Except as otherwise expressly stated in this Policy, any
fees and charges incurred by a customer under any other rules, regulations, or policies of the
City, including, but not limited to, delinquent charges, shall be due and payable as set forth
therein.

15. Decisions by City Staff. Any decision which may be taken by the City’s Chief Financial
Officer under this Policy may be taken by his or her designee.



POLITICA SOBRE EL SERVICIO DE AGUA RESIDENCIAL

Adoptada por Resolucion N.° 20-01-21-XX del Concejo Municipal de
la Ciudad de San Juan Capistrano el de 20__.

1. Aplicacion de la politica. Esta Politica sobre el Servicio de Agua Residencial (esta
"Politica") aplicara a todas las cuentas de la Ciudad por servicio de agua residencial y otros servicios
facturados en la misma factura. Excepto lo dispuesto en la Seccion 6, esta Politica no aplicara a
las cuentas por servicio no residencial. En la medida que esta Politica tenga conflicto con otras
normas, regulaciones o politicas de la Ciudad, esta Politica prevalecera.

2. Informacion de contacto. Si tiene preguntas 0 necesita asistencia con respecto a su
factura de agua, se puede comunicar con el personal de Servicio al Cliente de la Ciudad llamando
al (949) 493-1515. Los clientes también pueden visitar el mostrador de Servicio al Cliente en la
Municipalidad durante el horario de oficina. La Municipalidad se encuentra ubicada en 32400 Paseo
Adelanto.

3. Procedimientos de facturacion. Los cargos de servicio de agua se deben pagar a la
Ciudad una vez al mes u otra frecuencia determinada por el Concejo Municipal. Todas las facturas
se adeudan y se deben pagar cuando se reciben. Todas las facturas que no se pagan para la fecha
de vencimiento indicada en la factura se consideran morosas. Se aplica un cargo por demora del
8% para las facturas no pagadas dentro de los 41 dias posteriores a la fecha de facturacion. Las
facturas no pagadas dentro de los 55 dias posteriores a la fecha de facturacion estan sujetas a un
cargo por aviso de morosidad.

4, Interrupcién del servicio de agua por falta de pago. Si una factura estd morosa por al
menos sesenta (60) dias, la Ciudad puede interrumpir el servicio de agua en la direccion de servicio
e imponer un cargo por notificacién a la direccién de servicio.

4.1 Aviso escrito al Cliente. La Ciudad brindard un aviso por correo postal al cliente
registrado al menos quince (15) dias antes de la interrupcion del servicio de agua. El aviso incluira:

(a) el nombre y direccion del cliente;
(b) el monto de morosidad;

© la fecha limite para realizar el pago o hacer arreglos de pago para evitar la
interrupcion del servicio;

(d) el procedimiento por el cual el cliente puede iniciar una queja o solicitar una
investigacion o apelacién con respecto al servicio o cargos;

(e) una descripcion del procedimiento por el cual el cliente puede solicitar un
arreglo de pago alternativo, que puede incluir una extension, amortizacion o
cronograma de pago alternativo;

0] el procedimiento para que el cliente obtenga informacién sobre asistencia
financiera, si aplica; y

(9) el nimero de teléfono donde el cliente puede solicitar un arreglo de pago o
recibir informacién adicional de la Ciudad.



4.2 Aviso escrito a los ocupantes o inquilinos.

@) La Ciudad también enviara un aviso a los ocupantes que viven en la direccion
de servicio al menos diez (10) dias antes de la interrupcién del servicio de agua en las siguientes
circunstancias: (1) la Ciudad brinda un servicio de medicién individual a una vivienda unifamiliar,
una estructura residencial de mdultiples unidades, un parque de casas moviles o un campo de trabajo
agricola, y el propietario, administrador u operador es el cliente registrado, y dicho propietario,
administrador u operador tampoco es el ocupante de la residencia; o (2) la direccion postal del
cliente registrado no es la misma que la direccion de servicio. El aviso seréa dirigido al "Ocupante”,
incluira la informacion requerida en la Seccién 4.1 de arriba, e informar4 a los ocupantes
residenciales que tienen el derecho de convertirse en clientes de la Ciudad sin la obligacion de tener
que pagar el monto adeudado en la cuenta morosa. Los términos y condiciones para que los
ocupantes sean clientes de la Ciudad se brindan en la Seccién 9 abajo.

(b) Si la Ciudad proporciona agua a través de un medidor maestro en una
estructura residencial de multiples unidades, parque de casas moviles o estructuras residenciales
permanentes en un campo de trabajo, y el propietario, administrador u operador es el cliente
registrado, la Ciudad hara el esfuerzo de buena fe de informar a los ocupantes, mediante un aviso
escrito colocado en la puerta de cada unidad residencial al menos quince (15) dias antes de la
finalizacion, donde indicara que la cuenta se encuentra morosa y que el servicio sera interrumpido
en la fecha indicada en el aviso. Sino es razonable ni posible colocar el aviso en la puerta de cada
unidad, la Ciudad colocara dos (2) copias del aviso en cada area comun accesible y en cada punto
de acceso a la estructura o estructuras. El aviso informaré a los ocupantes residenciales que tienen
el derecho de convertirse en clientes de la Ciudad sin la obligacién de tener que pagar el monto
adeudado en la cuenta morosa. El aviso también especificara qué deben hacer los ocupantes para
prevenir la interrupcion o para restablecer el servicio; el costo mensual estimado del servicio; el
cargo, la direccion y el numero de teléfono de un representante de la Ciudad que puede asistir a los
ocupantes para continuar con el servicio; y la direccion o el nimero de teléfono de un proyecto de
servicios legales calificado que ha sido recomendado por el colegio de abogados del condado local.
Los términos y condiciones para que los ocupantes sean clientes de la Ciudad se brindan en la
Seccién 9 abajo.

4.3 Aviso en persona o por teléfono. La Ciudad también hara un esfuerzo razonable y
de buena fe para contactar al cliente registrado o la persona adulta que vive en las premisas del
cliente en persona o por teléfono al menos siete (7) dias antes de la interrupcion del servicio. La
Ciudad ofrecera una copia por escrito de esta Politica y tratar las opciones para evitar la interrupcion
del servicio de agua por falta de pago, incluso la posibilidad de una extension u otro arreglo de pago.

4.4 Entrega del aviso en la direccién de servicio. Si la Ciudad no puede contactar al
cliente 0 a una persona adulta que vive en la direccion de servicio en persona o por teléfono, la
Ciudad hara el esfuerzo de buena fe de dejar un aviso de la inminente interrupcion del servicio
residencial y una copia de esta Politica en un lugar visible en la direccién de servicio. El avisoy la
copia de esta Politica se dejara en la residencia al menos cuarenta y ocho (48) horas antes de la
interrupcion del servicio. El aviso incluira:

€)) el nombre y direccion del cliente;
(b) el monto de morosidad;

(© la fecha limite para realizar el pago o hacer arreglos de pago para evitar la
interrupcién del servicio;



(d) el procedimiento para que el cliente obtenga informacién sobre asistencia
financiera, si aplica; y

(e) el nimero de teléfono donde el cliente puede solicitar un arreglo de pago o
recibir informacién adicional de la Ciudad.

45 Circunstancias por las cuales no se interrumpird el servicio. La Ciudad no
interrumpira el servicio de agua residencial por la falta de pago en las siguientes circunstancias:

@) Durante una investigacion por parte de la Ciudad de una disputa o queja de
un cliente en virtud de la Seccién 5.1 a continuacion;

(b) Durante la tramitacién de una apelacion al Concejo Municipal en virtud de la
Seccion 5.3 a continuacion; o

(© Durante el periodo de tiempo en el que el pago de un cliente esta sujeto a
una extension, amortizacién o cronograma de pago alternativo aprobado por
la Ciudad en virtud de la Seccién 7 a continuacion, y el cliente mantiene el
cumplimiento con el arreglo de pago aprobado.

4.6 Circunstancias por las cuales no se interrumpira el servicio a través de un medidor
maestro. Si la Ciudad proporciona servicio de agua a través de un medidor maestro en una
estructura residencial de multiples unidades, parque de casas moviles o estructuras residenciales
permanentes en un campo de trabajo, y el propietario, administrador u operador de la vivienda,
estructura o parque es el cliente registrado, la Ciudad no interrumpira el servicio de agua residencial
por la falta de pago en las siguientes circunstancias:

(a) Cuando el endeudamiento del cliente se debe a otra agencia publica, o
cuando la obligacion representada por la cuenta morosa o endeudamiento fue incurrido con
cualquier agencia publica que no sea la del servicio de agua de la Ciudad;

(b) Siuna cuenta morosa se relaciona con otra propiedad que el cliente es duefio,
administra u opera;

©) Si un funcionario de salud publica o del edificio certifica que la interrupcion
resultaria en una amenaza significativa para la salud o seguridad de los ocupantes residenciales o
para el publico.

4.7 Circunstancias médicas o financieras especiales por las cuales no se interrumpird el
servicio.

(a) La Ciudad no interrumpira el servicio de agua si se cumplen todas las
siguientes condiciones:

0] El cliente, o el inquilino del cliente, envia a la Ciudad un certificado de
un proveedor de la atencion primaria que indique que la interrupcion
del servicio de agua es una amenaza para la vida o representa una
grave amenaza para la salud y seguridad de uno de los residentes de
las premisas donde se brinda el servicio residencial;



(b)

(€)

(d)

(i) El cliente demuestra que es financieramente incapaz de pagar el
servicio residencial dentro del ciclo de facturacion normal de la
Ciudad. Se determina que el cliente es financieramente incapaz de
pagar durante el ciclo de facturacion normal si: (a) cualquier miembro
de la vivienda del cliente actualmente recibe CalWORKS, CalFresh,
asistencia general, Medi-Cal, Seguridad de Ingreso
Suplementario/Programa de Pago Suplementario Estatal o el
Programa Especial de Nutricibn Suplementaria de California para
Mujeres, Bebés y Nifios, o (b) el cliente declara bajo pena de perjurio
gue el ingreso anual de la vivienda es menos del 200 por ciento del
nivel de pobreza federal; y

(i) El cliente esta dispuesto a llegar a un arreglo de pago alternativo, que
incluye una extensién, amortizacion o cronograma de pago alternativo
con respecto a los cargos morosos.

Para cualquier cliente que cumpla con las condiciones de arriba, la Ciudad
deberd ofrecer al cliente una de las siguientes opciones, que la Ciudad
seleccionara a su discrecion: (1) una extension del periodo de pago; (2)
amortizacion del saldo no pago, o (3) un cronograma de pago alternativo. El
Director Financiero de la Ciudad seleccionara el arreglo de pago mas
apropiado, teniendo en cuenta la informacién y la documentacion provista por
el cliente, y las necesidades de pago de la Ciudad.

El cliente es responsable de demostrar que las condiciones en la subseccion
(a) se cumplan. Al recibir la documentacion del cliente, la Ciudad revisara la
documentacion dentro de los siete (7) dias y: (1) notificara al cliente el arreglo
de pago alternativo seleccionado por la Ciudad y solicitara el consentimiento
firmado del cliente para participar en el arreglo alternativo; (2) solicitara
informacién adicional al cliente; o (3) notificara al cliente que no cumple con
las condiciones en la subseccion (a).

La Ciudad puede interrumpir el servicio de agua si un cliente a quien se le ha
concedido un arreglo de pago alternativo en virtud de esta seccién no hace
lo siguiente en durante sesenta (60) dias o mas: (a) no paga sus cargos no
pagos en la fecha extendida de pago; (b) no paga el monto amortizado
adeudado conforme al cronograma de amortizacion; (¢) no paga el monto
adeudado conforme a un cronograma de pago alternativo; o (d) no paga sus
cargos actuales por el servicio de agua. La Ciudad publicard un aviso final
de intencidn de interrupcion de servicio en un lugar prominente y visible en la
direccion de servicio al menos cinco (5) dias habiles antes de la interrupcion
del servicio. El aviso final no dara derecho al cliente a una investigacién o
revision por parte de la Ciudad.

Tiempo de interrupcidn del servicio. La Ciudad no interrumpira el servicio de agua

debido a la falta de pago un sabado, domingo, feriado legal o en cualquier momento en que la oficina
de la Ciudad no esté abierta al publico.

Restablecimiento del servicio. Los clientes cuyo servicio de agua ha sido

interrumpido pueden contactar a la Ciudad por teléfono o en persona con respecto al
restablecimiento del servicio. El restablecimiento estara sujeto al pago de: (a) los montos



adeudados, incluso intereses o sanciones aplicables; (b) cargo por reconexion, sujetas a las
limitacion en la Seccién 8.1, si corresponde; (c) y depdsito de garantia, si la Ciudad lo requiere.

5. Procedimientos para impugnar o apelar una factura incorrecta.

5.1 Tiempo para iniciar una queja o solicitar una investigacion. Un cliente puede iniciar
una queja o solicitar una investigacion con respecto al monto de una factura dentro de los cinco (5)
dias después de haber recibido una factura en disputa. Para los fines de esta Seccién 5.1, una
factura se considerara recibida por un cliente cinco (5) dias después de su envio por correo e
inmediatamente al ser enviada por correo electronico. Un cliente puede iniciar una queja o solicitar
una investigacion llamado al (949) 493-1515 o enviando una solicitud escrita y la documentacion de
respaldo a la Ciudad de San Juan Capistrano, 32400 Paseo Adelanto, San Juan Capistrano, CA
92675.

5.2 Revision por la Ciudad. El administrador de la Ciudad revisara la queja o solicitud
de investigacion oportunas, quien proporcionara una determinacion por escrito al cliente. La
revision incluird la consideracion con respecto a si el cliente puede recibir una extension,
amortizacién o cronograma de pago alternativo en virtud de la Seccion 7. La Ciudad puede, a su
discrecion, revisar las quejas o solicitudes de investigacion que no se enviaron en tiempo y forma;
sin embargo, dichas quejas o solicitudes no estan sujetas a apelacion.

5.3 Apelacion al Concejo Municipal. Cualquier cliente cuya queja o solicitud de
investigacion oportunas conforme a esta Seccidén 5 haya resultado en una determinacion adversa
puede apelar la determinacion al Concejo Municipal presentando una notificacion de apelacion
escrita ante el Secretario de la Ciudad dentro de los diez (10) dias habiles después de que la Ciudad
envio por correo su determinacién. Al recibir la notificacion de apelacién, el Secretario de la Ciudad
establecera el asunto para que se trate en la siguiente asamblea del Concejo Municipal y enviara al
cliente por correo una notificacion escrita de la hora y lugar de la audiencia al menos diez (10) dias
antes de la asamblea. La decision del Concejo Municipal sera definitiva.

5.4 Responsabilidad del cliente por el uso real del agua. Los clientes son responsables
de todo el uso real de agua en la propiedad, incluso fugas. Esto incluye la responsabilidad de
mantener sistemas de irrigacion en la propiedad y plomeria en la vivienda para que se detecten y
reparen del hogar de modo que cualquier fuga sea detectada y reparada de manera oportuna para
reducir el riesgo de uso debido a las fugas. Sin embargo, el cliente puede ser elegible para un
ajuste de pérdida de agua de acuerdo con la Seccion 6 a continuacion.

6. Ajustes por pérdida de agua

6.1 Solicitud de ajuste, documentacién requerida. Sin perjuicio de la Seccion 5.4, la
Ciudad puede, ante la solicitud escrita del cliente, ajustar una factura del cliente en caso de pérdida
de agua debido a circunstancias fuera del control razonable del cliente, como mal funcionamiento
mecanico, fuga ciega, robo de agua, vandalismo, pérdida inexplicable de agua u otras condiciones
inusuales o de emergencia. No se haran ajustes por fugas en el grifo. La solicitud del cliente debe
estar respaldada por facturas de reparaciones y otra documentacion apropiada. Esta Seccion 6
aplica a las cuentas residenciales y no residenciales de la Ciudad.

6.2 Determinacion por parte de la Ciudad. La determinacion con respecto a si se
concederd un ajuste se tomara a la exclusiva discrecién del Director Financiero de la Ciudad o su
persona designada; la determinacién sera definitiva y no estara sujeta a apelacion. Al tomar la
determinacion, la Ciudad puede tomar en consideracién la causa de la pérdida de agua, la




oportunidad del cliente, si la tuvo, de detectarla, cualquier negligencia o culpa por parte del cliente,
y la rapidez con la que se descubrid, detuvo y se reparé la pérdida de agua. Para que el cliente sea
elegible para un ajuste, la Ciudad debe descubrir todo lo siguiente en la investigacién:

(@)

(b)

(€)

(d)

No hubo evidencia de que el uso excesivo fue debido a un acto intencional o
negligente del cliente, o la falta de respuesta del cliente a las sefiales de
advertencia, como facturas mas altas de agua y/o cafieria, notificaciones de
fugas, agua visible u otros factores que deberian haber advertido
razonablemente al cliente sobre la existencia de una fuga;

El cliente no puede solicitar el reembolso a un tercero responsable por la
pérdida de agua en la propiedad del cliente;

Después de ser notificado por la Ciudad a través de una facturacion elevada,
una carta o cartel en la puerta, o por cualquier otro medio, el cliente tomd
medidas oportunas y razonables para afirmar la causa del uso excesivo y
corregirla; y

El cliente tomé accion correctiva de inmediato al descubrir o ser notificado de
la fuga, y proporcioné en la Ciudad evidencia satisfactoria de que la fuga fue
reparada (copia de la factura del servicio de reparacion, etc.).

6.3 Célculo del monto ajustado. Si se concede, el ajuste a la factura del cliente se

calculara de la siguiente manera:

(@)

(b)

El monto del exceso de costo se determinara tomando la diferencia entre el
costo total del servicio publico para la factura en cuestion menos el costo total
del servicio publico durante el periodo de facturaciéon inmediatamente anterior
a esa factura.

El Cliente es responsable de pagar la mitad del monto calculado en la
subseccion (a). La Ciudad acreditara la cuenta del cliente por la otra mitad
del monto; sin embargo, la Ciudad bajo ninguna circunstancia dara crédito
por mas de $300.

6.4 Condiciones adicionales.

(@)

(b)

Los ajustes por pérdida de agua estaran limitados a un ajuste cada cinco
anos. El periodo de cinco afios comienza al finalizar el periodo de la dltima
facturacion para la cual se concedio el ajuste por pérdida de agua.

El consumo de agua que no esta sujeto al calculo de la pérdida de agua se
facturara al nivel y la tasa de nivel apropiada.

7. Extensiones y otros arreglos de pago alternativo

7.1 Tiempo para solicitar una extensiéon u otro arreglo de pago alternativo. Si un cliente

no puede pagar una factura durante el periodo de pago normal, el cliente puede solicitar una
extension u otro arreglo de pago alternativo que se describe en esta Seccién 7. Si un cliente envia
su solicitud dentro de los trece (13) dias después de que la Ciudad envi6 por correo un aviso escrito
de interrupciéon de servicio, el administrador de la Ciudad revisara la solicitud. A su propia



discrecion, el Director Financiero de la Ciudad puede considerar las solicitudes de una extension u
otro arreglo de pago alternativo que se describe en esta Seccion 7 antes o después del periodo de
trece (13) dias al que se hace referencia en esta Seccion 7. Las decisiones de la Ciudad con
respecto a las extensiones y otros arreglos de pago alternativo son definitivas y no estan sujetas a
apelacioén ante el Concejo Municipal. Como un incentivo para llegar a un arreglo de pago, o para el
beneficio de la Ciudad, el Director Financiero de la Ciudad puede, a su exclusiva discrecion,
conceder una exencién a los cargos por mora del 8% aplicados a una cuenta.

7.2 Extensién. Sila Ciudad lo aprueba, el pago del saldo impago de un cliente se puede
extender temporalmente por un periodo que no exceda los seis (6) meses posteriores al vencimiento
original del saldo. EIl Director Financiero de la Ciudad determinara, a su discrecion, por cuanto
tiempo se brindard una extension al cliente. El cliente deberd pagar el saldo completo impago a
mas tardar en la fecha establecida por la Ciudad y debera mantenerse al dia con todos los cargos
del servicio de agua que se acumulen durante cualquier periodo de facturacion posterior.

7.3 Amortizacion. Si la Ciudad lo aprueba, el pago del saldo impago de un cliente se
puede amortizar por un periodo que no exceda los doce (12) meses, segun lo determine el Director
Financiero de la Ciudad, o su persona designada. Si se aprueba la amortizacion, el saldo impago
se dividira por el nimero de meses en el periodo de amortizacién, y el monto se agregara a las
facturas mensuales de cliente por servicio de agua hasta que se pague por completo. Durante el
periodo de amortizacidn, el cliente debe mantenerse al dia con todos los cargos del servicio de agua
gue se acumulen durante cualquier periodo de facturacion posterior. A la exclusiva discrecion del
Director Financiero de la Ciudad, se puede usar un periodo de mas de doce (12) meses para el
periodo de amortizacion para evitar dificultades innecesarias segun las circunstancias del caso
individual.

7.4 Cronograma de pago alternativo. Sila Ciudad lo aprueba, el cliente puede pagar su
saldo impago conforme a un cronograma de pago alternativo que no exceda los doce (12) meses,
segun lo determine el Director Financiero de la Ciudad, o su persona designada. Si se aprueba, el
cronograma de pago alternativo puede permitir pagos unicos periédicos que no coincidan con la
fecha de pago establecido de la Ciudad o puede permitir pagos realizado con mas o menos
frecuencia que la fecha de pago regular de la Ciudad. Durante el periodo del cronograma de pago
alternativo, el cliente debe mantenerse al dia con todos los cargos del servicio de agua que se
acumulen durante cualquier periodo de facturacion posterior.

7.5 Incumplimiento. La Ciudad puede interrumpir el servicio de agua si un cliente, a
guien se le ha concedido un arreglo de pago en virtud de esta Seccién 7, no realiza el pago
adeudado conforme al arreglo de pago, y si han pasado al menos 60 dias desde que la factura
origina se convirti6 en morosa. En dichas circunstancias, la Ciudad puede interrumpir el servicio
después de entregar solo un aviso final de intencidn de interrupcidon de servicio en un lugar
prominente y visible en la direccion de servicio al menos cinco (5) dias habiles antes de la
interrupcion del servicio. El aviso final no dard derecho al cliente a una investigacion o revision por
parte de la Ciudad.

8. Programas especificos para clientes de bajos ingresos.

8.1 Limites del cargo por reconexion y exencion del pago de intereses. Para los clientes
residenciales que demuestran a la Ciudad un ingreso de vivienda debajo del 200 por ciento de la
linea de pobreza federal, la Ciudad limitara el cargo por reconexion dentro del horario normal de
operacion a cincuenta ddlares ($50) y fuera del horario normal de operacién a ciento cincuenta
dolares ($150). Los limites solo aplicaran si los cargos de reconexion de la Ciudad realmente




exceden estos montos. Estos limites estan sujetos a un ajuste anual por cambios en el indice de
Precios de Consumo para Consumidores Urbanos (CPI-U) de la Oficina de Estadistica Laboral a
partir de 1 de enero de 2021.

8.2 Cualificaciones. La Ciudad considerara que un cliente residencial tiene un ingreso
de vivienda por debajo del 200 por ciento de la linea de pobreza federal si: (a) cualquier miembro
de la vivienda actualmente recibe CalWORKS, CalFresh, asistencia general, Medi-Cal, Seguridad
de Ingreso Suplementario/Programa de Pago Suplementario Estatal o el Programa Especial de
Nutriciébn Suplementaria de California para Mujeres, Bebés y Nifios, o (b) el cliente declara bajo
pena de perjurio que el ingreso anual de la vivienda es menos del 200 por ciento del nivel de pobreza
federal.

9. Procedimientos para que los ocupantes o inquilinos se conviertan en clientes de la
Ciudad.

9.1 Aplicabilidad. Esta Seccion 9 aplicara solo cuando el duefio de la propiedad,
arrendador, administrador u operador de una direccion de servicio residencial y el cliente registrado
no es el residente que usa el agua en la propiedad y se ha emitido un aviso de intencién de
interrupcion del servicio de agua debido a la falta de pago.

9.2 Acuerdo con los términos y condiciones de servicio de la Ciudad. La Ciudad prestara
servicio a los ocupantes residenciales reales si cada ocupante acepta los términos y condiciones
de servicio para convertirse en cliente de la Ciudad y cumple con los requisitos de las normas y
regulaciones de la Ciudad. Sin embargo, si uno o mas ocupantes estan dispuestos y pueden asumir
la responsabilidad de los cargos posteriores por la cuenta a satisfaccion de la Ciudad, o si hay un
medio fisico, legalmente disponible para la Ciudad, de interrumpir selectivamente el servicio de los
ocupantes que no han cumplido con los requisitos de las normas y regulaciones de la Ciudad, la
Ciudad pondra el servicio a disposicion de los ocupantes que hayan cumplido con esos requisitos.

9.3 Verificacién de alquiler. Para ser elegible para convertirse en cliente si pagar el
monto adeudado de la cuenta morosa, el ocupante debera verificar que el cliente registrado de la
cuenta morosa es o era el arrendador, administrador o agente de la vivienda. La verificacion puede
incluir, entre otros, un acuerdo de arrendamiento o alquiler, recibos de alquiler, un documento
gubernamental que indique que el ocupante alquila la propiedad, o informacién divulgada conforme
al Articulo 1962 del Cadigo Civil, a discrecién de la Ciudad.

9.4 Métodos para establecer crédito. Si el servicio previo por un periodo de tiempo es
una condicién para establecer crédito con la Ciudad, la residencia y prueba de pago de alquiler en
tiempo y forma por ese periodo de tiempo es un equivalente satisfactorio.

9.5 Deducciones del pago del alquiler. Conforme con el Articulo 10009.1(d) del Cédigo
de Servicios Publicos, cualquier ocupante que se vuelva cliente de la Ciudad conforme a esta
Seccién 9 y cuyos pagos periédicos, como los pagos del alquiler, incluyen los cargos por el servicio
de agua residencial, cuando esos cargos no se declaran por separado, puede deducir del pago
periédico cada periodo de pago todos los cargos razonables pagados por el ocupante a la Ciudad
por el servicio de agua residencial durante el periodo de pago anterior. Esta subseccién solo tiene
la intencion de ser una declaracion de la ley existente conforme al Articulo 10009.1(d) del Cadigo
de Servicios Publicos; no establece derechos u obligaciones legales independientes sobre los
arrendadores o inquilinos y no es exigible por la Ciudad.




10. Servicio de notificacion de terceros para personas mayores y adultos dependientes.
La Ciudad pondra a disposicién de los clientes residenciales mayores de 65 afios, 0 quienes son
adultos dependientes (como se define en el Articulo 15610(b)(1) del Cédigo de Bienestar e
Instituciones), un servicio de notificacién a terceros donde la Ciudad intentara notificar a una
persona designada por el cliente para recibir notificaciéon cuando la cuenta del cliente se encuentre
morosa y sujeta a interrupcion. La notificacién incluira informacion sobre qué se requiere para evitar
la interrupcion del servicio. La Ciudad enviard por correo la notificacion al tercero designado al
menos diez (10) dias antes de la interrupcion del servicio. Para participar, el cliente debe enviar
una solicitud para notificacién a terceros por correo electronico al Director Financiero de la Ciudad.
El servicio de notificacion no obliga al tercero a pagar los cargos adeudados, ni evitara ni demorara
la interrupcion del servicio.

11. Idioma de ciertos avisos escritos. Todos los avisos escritos conforme a la Seccién 4 y
Seccién 7.5 de esta Politica seran en inglés, espariol, chino, tagalo, viethamita, coreano y cualquier
otro idioma hablado por el diez por ciento (10%) o mas de las personas dentro del area de servicio
de la Ciudad.

12. Otras reparaciones. Ademas de la interrupcion del servicio de agua, la Ciudad puede
buscar otras reparaciones disponibles en el sistema del Common Law o del Equity por la falta de
pago de los cargos del servicio de agua, que incluye, entre otros: asegurar los montos morosos
mediante la presentacion de gravamenes en la propiedad, la presentacion de un reclamo o accién
legal, o la derivacion de los montos impagos a cobros. En el caso de que se determine una acciéon
legal a favor de la Ciudad, la Ciudad tendra derecho al pago de todos los costos y gastos, incluso
los honorarios de abogados e intereses acumulados.

13. Interrupcién del servicio de agua por otras violaciones del cliente. La Ciudad se
reserva el derecho de interrumpir el servicio de agua por cualquier violacién de las ordenanzas,
normas o regulaciones de la Ciudad que no sea la falta de pago.

14, Costos y cargos incurridos. Excepto que se establezca expresamente lo contrario en esta
Politica, los costos y cargos incurridos por el cliente en virtud a otras normas, regulaciones o
politicas de la Ciudad, que incluyen, entre otros, cargos por morosidad, seran adeudadas y
pagaderos como se establece en el presente.

15. Decisiones por parte del personal de la ciudad. Cualquier decision que el Director
Financiero de la Ciudad puede tomar conforme a esta Politica podra ser tomada por su persona
designada.
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CHINH SACH DIcH VU CAP NuG'Cc SINH HOAT

Théng qua béi Nghi Binh S6 20-01-21-XX ctia H6i Béng Thanh Phé
San Juan Capistrano vao ngay ,20__.

1. Ap Dung Chinh Sach. Chinh Sach Dich Vu Cap Nwéc Sinh Hoat nay (“Chinh Sach” nay)
sé ap dung cho moi tai khoadn ctia Thanh Phé déi véi dich vu cdp nwéc sinh hoat va cac dich vu
khac tinh cung mét hoéa don. Ngoai trir nhw néu & Phan 6, Chinh Sach nay sé khéng &p dung
cho bat ky céac tai khodn nao khac ddi v&i dich vu phi sinh hoat. Theo mirc d& ma Chinh Sach
nay mau thuan véi bat ky quy dinh, quy ché hodc chinh sach nao khac ctia Thanh Phé, Chinh
Séach nay sé chi phéi.

2. Théng Tin Lién Lac. Dbi véi cac thac mac hodc hd tro lién quan dén héa don nwéc cla
quy Vi, c6 thé lién hé nhan vién Dich Vu Khach Hang cta Thanh Phé theo sb (949) 493-1515.
Khach hang ciing cé thé ghé thdm quay Dich Vu Khach Hang tai Toa Thi Chinh trong gi¢r lam
viéc. Toa Thi Chinh ndm & 32400 Paseo Adelanto.

3. Quy Trinh Tinh Héa Pon. Cac phi dich vu cdp nwéc phéi thanh toan cho Thanh Phd
mdi thang mot 1an hodc theo tan suét khac nhw vay do Hoi Bdng Thanh Phd xac dinh. Moi hoa
don déu dén han va phai thanh toan khi nhan dwoc. Béat ky héa don nao chwa thanh toan truwéc
ngay dén han néu trén héa don déu dwoc coi la qua han. Phi ndp mudn 8% dwoc danh gia cho
cac héa don chwa thanh toan trong vong 41 ngay tir ngay tinh héa don. Hda don khéng thanh
toan trong vong 55 ngay ké tir ngay tinh héa don sé chiu phi théng bao qua han.

4. Ngtrng Dich Vy Cap Nwéc do Khong Thanh Toan. Néu hoa don qua han it nhét sau
muoi (60) ngay, Thanh Pho c6 thé ngirng dich vu cap nuwéc den dia chi dich vu va ap dat phi
théng bao dén dia chi dich vu.

4.1 Thong Bao Bang Van Ban cho Khach Hang. Thanh Phd sé cung cap thong bao
qua duwdng buu dién cho khach hang dang ky trong ho so it nhat mwoi lam (15) ngay trwdc khi
ngirng dich vu cap nwéc. Thdng bao sé chira:

(a) tén va dia chi cua khach hang;
(b)  sb tién qua han;

(c) ngay phai thwc hién thanh toan hodc thda thuan thanh toan dé tranh ngirng
dich vu;

(d)  quy trinh ma theo d6 khach hang co thé tién hanh khiéu nai hoc yéu cau
dieu tra hay khang cao lién quan dén dich vu hoac cac khoan phi;

(6) MO ta quy trinh ma theo d6 khach hang c6 thé yéu cau théa thuan thanh
toan thay the, cé the bao gom gia han, khau hao, hoac lich trinh thanh toan
thay thé;

(f) quy trinh cho khach hang nhan théng tin vé hé tro tai chinh, néu co; va

(@)  Sb dién thoai ma khach hang cé thé yéu cau théa thuan thanh toan hozc
nhan thém théng tin tr Thanh Pho.



4.2 Thoéng Bao Bang Vin Ban cho Nguwoi Cw Ngu hodc Nguwdi Thué Nha.

(@)  Thanh Phé ciing sé glri théng bao cho nhirng ngudi cw ngu séng tai dia
chi dich vu it nhat mui (10) ngay trwde khi ngirng dich vu cip nuwéc dwdi cac trwong hop sau:
(1) Thanh Phé trang bi dich vy dong hé do c& nhan cho mét nha & mét gia dinh, két cAu nha &
nhiéu don vi, cdng vién nha di ddng, ho&c néng trai lao ddng va chi s& hiru, nguei quan ly, hodc
nguwoi van hanh 1a khach hang dang ky trén hé so, va chi sé hivu, nguwdi quan ly hodc ngudi van
hanh d6 ciing khéng phai la cw dan; hodc (2) dia chi gt thw ciia khach hang dang ky trén hoé so
khéng giéng véi dia chi dich vu. Théng bao sé dwoc glri dén “Ngudi Cw Ngu”, sé chira thong tin
yéu cau & Phan 4.1 bén trén, va sé théng bao cho nhirng cw dan rang ho cé quyén tré thanh
khach hang ctia Thanh Phé ma khoéng bat budc phai thanh toan sé tién no trén tai khoan qua
han. Céac diéu khoan va diéu kién d& ngudi cw ngu tré thanh khach hang ctia Thanh Phd duoc
cung cap & Phan 9 bén dudi.

(b)  Néu Thanh Phé cung cap nwéc qua ddng hd do chinh trong két cAu nha &
nhiéu don vi, cdng vién nha & di dong, hodc két cAu nha & cb dinh trong trai lao dong va chi s&
hiru, ngwdi quan ly hodc ngwdi van hanh la khach hang dang ky trén hé so, Thanh Phé sé tao
nd lwc thién chi dé& théng bao cho nhirng ngudi cw ngu, bang thdng bao van ban déng trén ctra
tirng don vi nha & it nhat mwéi 1am (15) ngay trwde khi hdy dich vu, rang tai khodn dang khéat ng
va sé ngrng dich vu vao mét ngay chi dinh trong théng bao. Néu viéc déng théng bao trén clra
tirng don vi khédng hop ly hodc khéng thiét thwe, Thanh Phé sé dang hai (2) ban sao clia théng
b&o tai tirng khu vwe chung c6 thé tiép can va tai méi diém tiép can dén (cac) két cdu. Thong
b&o sé& bao cho nhirng cw dan rang ho c6 quyén tré thanh khach hang ctia Thanh Phd ma khéng
bat budc phai thanh toan sé tién no trén tai khodn qua han. Théng bao ciing sé chi rd viéc nhirng
ngwdi cw ngu bat budc phai 1am dé tranh hady dich vu, hodc dé tai thiét lap dich vu; chi phi dich
vu hang thang wéc tinh; chirc danh, dia chi va sb dién thoai clia mot ngudi dai dién ctia Thanh
Phé, ngudi cé thé hé tro nhirtng ngudi cw ngu tiép tuc dich vu; va dia chi hodc sb dién thoai ctia
mot dw an dich vu phap Iy dud tiéu chudn dwoc khuyén nghi béi doan luat sw quan dia phwong.
Cac diéu khodn va diéu kién dé nguwoi cuw ngu tré thanh khach hang ctia Thanh Phé dwoc cung
cap & Phan 9 bén dudi.

4.3 Théng Bao Truc Tiép hodc Qua Pién Thoai. Thanh Phé ciing sé thwc hién nd lwc
hop Iy, c6 thién chi dé lien hé khach hang dang ky trén hd so hodc nguoi trudng thanh séng tai
nha cla khach hang tryc tlep ho&c qua dién thoai it nhat bay (7) ngay trwée khi ngirng dich vu.
Thanh Phé sé dé nghi cung cap bang van ban mot ban sao ctia Chinh Sach nay va thao luan cac
tuy chon dé tranh ngirng dich vu cip nwéc do khdéng thanh toan, bao gdm kha nang gia han hodc
thda thuan thanh toan khac.

4.4 Dang Tai Thong Bao tai Dia Chi Dich Vu. Néu Thanh Phé khéng thé lién hé voi
khach hang hodc ngudi trwdng thanh sdng tai dia chi dich vu tryc tiép hoac bang dién thoai di
dong, Thanh Phé sé thuc hién nd lwc cé thién chi dé lai thanh bao sép ngirng dich vu sinh hoat
va ban sao clia Chinh Sach nay tai noi dé thay tai dia chi dich vu. Théng bao va ban sao cla
Chinh Sach nay sé dwoc dé lai tai nha & it nhat bén mwoi tam (48) gi® trwdc khi ngirng dich vu.
Théng bao sé bao gém:

(a) tén va dia chi cta khach hang;
(b)  sb tién qua han;

(c) ngay phai thwc hién thanh toan hodc thda thuan thanh toan dé tranh ngirng
dich vu;



(d)  quy trinh cho khach hang nhan théng tin vé hé tro tai chinh, néu co; va

(¢)  sO dién thoai ma khach hang co thé yéu cau théa thuan thanh toan hozc
nhan thém théng tin tr Thanh Pho.

4.5 Cac Trwong Hop ma Theo D6 Dich Vu S€ Khéng Bi Ngirng. Thanh Phé sé khong
ngtrng dich vu cap nuwdc sinh hoat do khéng thanh toan theo cac trwdng hop sau day:

(@)  Trong cudc diéu tra tranh chap hoéc khiéu nai clia khach hang béi Thanh
Pho thwe hién theo Phan 5.1 bén dwéi;

(b)  Trong qua trinh x& ly khang céo cho Héi Béng Thanh Phé theo Phan 5.3
bén duwéi; hoac

(c) Trong khoang th&i gian ma khoan thanh toan cua khach hang chiu sy gia
han, kh&u hao, hoac lich trinh thanh toan thay thé dwgc Thanh Phb phé
duyét theo Phan 7 bén dwai, va khach hang duy tri tuan thi véi théa thuan
thanh toan da phé duyét.

4.6 Céc Trudng Hop ma Theo D6 Dich Vu Théng Qua Déng H6 Do Chinh S& Khéng
Bi Ngirng. Néu Thanh Phé cap nuwéc qua ddng hd do chinh trong mot két cAu nha & nhiéu don
vi, cong vién nha & di ddng, hodc cac két cdu nha & cb dinh trong trai lao ddong va chd sé& hivu,
ngwdi quan ly, hodc ngwdi van hanh cla nha &, két cAu hodc cong vién la khach hang dang ky
trén hé so, Thanh Phé sé khong ngirng dich vu cip nuéc sinh hoat do khéng thanh toan theo
cac tredng hop sau:

(a) Khi tinh trang méac no clia khach hang 13 véi mot co quan cong cong khac,
hoac khi nghia vu dai dién b&i tai khodn qua han hodac tinh trang méq ng phat sinh véi bat ky co
quan céng cdng nao khac ngoai dich vu tién ich nwéc cha Thanh Pho;

(b)  Néu mét tai khoan quéa han co6 lién quan dén mét khu bat déng san khac
do khach hang s& hiru, quan ly hodc van hanh;

(o) Néu’ maot nhan vién strc khée cong cong hoadc xay dwng chirng nhan viéc
hdy bé sé dan dén mét moi de doa dang ké t&i sirc khde hoac an toan ctia nhirng cw dan hoac
cong chung.

4.7 Cac Trwdng Hop Y Té va Tai Chinh Dac Biét ma Theo D6 Dich Vu Sé Khong Bi
Nagirng.

(@)  Thanh Phé sé khéng ngirng dich vu cp nwéc néu dap (ng tat ca cac diéu
kién sau:

0] Khach hang, hoac nguwoi thué nha ctia khach hang, nép cho Thanh
Phé chirng nhan ctia nha cung cap dich vu cham séc chinh cé gidy
phép rang viéc ngtrng dich vu cip nwéc sé de doa dén tinh mang,
ho&c gay de doa nghiém trong dén strc khde va an toan clia mot
cw dan trong nha & noi cung cap dich vu sinh hoat;

(i) Khach hang chirng minh rdng minh khéng cé kha nang tai chinh dé
thanh toan cho dich vu sinh hoat trong chu ky tinh héa don binh



thwong cta Thanh Phé. Khach hang dwoc coi la khéng cé kha
nang tai chinh dé thanh toan trong chu ky tinh héa don binh thuwdng
néu: (a) bat ky thanh vién nao trong ho gia dinh cla khach hang
hién dang nhan CalWORKs, CalFresh, hd tro chung, Medi-Cal,
Chwong Trinh Thu Nhap An Sinh Bé Sung/Thanh Toan B6 Sung
ctia Tiéu Bang, hodc Chwong Trinh Dinh Dw&ng Béc Biét danh cho
Phu N, Tré So Sinh va Tré Em cua California, hoac (b) khach
hang tuyén bd theo hinh phat khai man rang thu nhap hang nam
cta ho gia dinh thap hon 200 phan trd&m mirc nghéo lién bang; va

(iii) Khach hang sén,séng tham gia thoa thuan thanh toan thay thé, bao
gom gia han, khau hao, hoac lich trinh thanh toan thay thé lién quan
dén cac khoan phi qua han.

(b)  DAi voi bat ky khach hang nao dap &ng tat ca cac diéu kién trén, Thanh
Phé sé cung clp cho khach hang mét trong céc tiy chon sau, do Thanh
Phé tuy y lwa chon: (1) gia han thdi gian thanh toan; (2) khau hao sb dw
chwa thanh toan; hoadc (3) lich trinh thanh toan thay thé. Giam Déc Tai
Chinh cGa Thanh Phé sé& chon thda thuan thanh toan phu hop nhét, can
nhé&c théng tin va tai liéu do khach hang cung cép, cling nhw nhu ciu thanh
toan ctia Thanh Phé.

(c)  Khach hang co trach nhiém thé hién rang cac diéu kién & phan phu (a) da
dwoc dap wng. Khi nhan tai liéu ttr khach hang, Thanh Phé sé xem xét tai
liéu trong vong bay (7) ngay va: (1) thdng bao cho khach hang vé théa
thuan thanh toan thay thé do Thanh Phé lwa chon va yéu cau sw dong y
bang chi ky cla khach hang tham gia vao thda thuan thay thé do; (2) yéu
cau théng tin bd sung tir khach hang; hoac (3) théng bao khach hang rang
ho khéng dap &ng cac diéu kién trong phan phu (a).

(d)  Thanh Phé c6 thé ngirng dich vu cip nuwéc néu mot khach hang da duoc
trao thda thuan thanh toan thay thé theo phan nay khéng thuc hién béat ky
diéu nao sau day trong sau muoi (60) ngay tré 1én: (a) thanh toan cac
khoan phi chwa thanh toan trwéc ngay thanh toan gia han; (b) thanh toan
bat ky sb tién khAu hao nao dén han theo lich trinh khau hao; (c) thanh
toan bat ky s6 tién ndo no theo lich trinh thanh toan thay thé; ho&c (d) thanh
toan cac khoan phi hién tai ctia minh cho dich vu cdp nwéc. Thanh Phd
sé dang théng bao cubi cuing vé y dinh ngirng dich vu tai vi tri ndi bat va
dé thdy tai dia chi dich vu it nhat nam (5) ngay lam viéc trwdce khi ngirng
dich vu. Théng bao cubi cung sé khéng cho khach hang quyén dwoc nhan
bat ky su diéu tra hodc xem xét nao tir Thanh Phé.

4.8 Théi Gian Ngirng Dich Vu. Thénb Phé sé khéng ngL‘Png dich vu cé}p nuwédc do
khong thanh toan vao Tht Bay, Chu Nhat, ngay Ié hop phap, hoac tai bat ky thdi diém nao van
phong Thanh Pho khong mé ctlra cho cdng chung.

4.9  Phuc Hbi Dich Vu. Céc khach hang bi ngirng dich vu cp nuwéc cé thé lién hé
Thanh Pho qua dién thoai hodc truc tiép vé viéc phuc hoi dich vy. Viéc phuc hdi sé chiu theo
viéc thanh toan: (a) bat ky sb tién ndo no qua han, bao gom |&i suét hoac phi phat ap dung; (b)
bét ky khoan phi tai két ndi nao, chiu theo gidi han trong Phan 8.1 néu cd; (c) va khoan tién gl
an ninh, néu Thanh Phé yéu ciu.




5. Quy Trinh dé Tranh Chap hoac Khang Cao Héa Pon Khéng Chinh Xac.

5.1 Thoi Gian dé Tién Hanh Khiéu Nai hodc Yéu Cau Piéu Tra. Khach hang cé thé
tién hanh khiéu nai hodc yéu cau diéu tra lién quan dén sb tién cia héa don trong vong nam (5)
ngay tlr khi nhén dwoc héa don tranh chép. Hoéa don sé duoc coi la da dwoc khach hang nhan
nam (5) ngay sau khi giri qua dwong bwu dién va ngay lap tiec khi gtri e-mail, chi theo muc dich
ctia Phan 5.1 nay. Khach hang co thé tién hanh khiéu nai hodc yéu cau diéu tra bang cach goi
(949) 493-1515 hodc bang cach gvi yéu cau bang van ban va tai liéu hé tro dén Thanh Phd San
Juan Capistrano, 32400 Paseo Adelanto, San Juan Capistrano, CA 92675.

5.2  Panh Gia cla Thanh Phé. Khiéu nai hoac yéu cau diéu tra kip thoi sé dwoc danh
gia b&i mot ngudi quan ly ctia Thanh Phé, ngwdi nay sé cung cap xac dinh bang van ban cho
khach hang. Danh gia sé bao gébm can nhac néu khach hang cé thé nhan gia han, khau hao,
ho&c lich trinh thanh toan thay thé theo Phan 7. Thanh Phd cé thé tuy y danh gia cac khiéu nai
hodc yéu cau diéu tra khdng kip thdi; tuy nhién, cac khiéu nai hoac yéu cau nhw vay khéng duoc
phu thudc theo khang cao.

53  Khang Céo voi Hoi Ddng Thanh Phé. BAt ky khach hang nao cé khiéu nai hodc
yéu ciu diéu tra kip thoi theo Phan 5 nay dan dén quyét dinh bét loi c6 thé khang cao quyét dinh
véi Hoi Dong Thanh Phd bang cach dé trinh théng bao khang céo bang van ban cho Thu Ky
Thanh Phd trong vong mudi (10) ngay lam viéc tir khi Thanh Phé glvi xac dinh qua dwéng buu
dién. Khi nhan dwoc théng bao khang cdo, Thw Ky Thanh Phd sé sap xép van dé dé duwoc xét
Xt trong mot budi hop sap téi clia Hoi Bdng Thanh Phd va glri théng bao bang van ban cho
khach hang qua dwdng buwu dién vé thoi gian va dia diém t6 chirc diéu tran it nhat muoi (10)
ngay trudc cude hop. Quyét dinh ctia Hoi Bdng Thanh Phé sé la cudi cung.

54 Trach Nhiém cua Khach Hang dbi véi S Dung Nwéc Thwe Té. Khach hang ¢
trach nhiém déi véi moi viéc str dung nwéc thwe té trén khu bat dong san, bao gébm ro ri. Diéu
nay bao gdm trach nhiém duy tri hé thdng thady loi trén khu b4t dong san va dwéorng 6ng clia hd
gia dinh sao cho cé thé phat hién va stra chiva kip thdi bat ky rod ri nao dé giam thiéu rdi ro st
dung do rd ri. Tuy nhién, khach hang cé thé du diéu kién dwoc diéu chinh mét nwéc nhw cung
cap & Phan 6 bén dudi.

6. Diéu Chinh Mat Nwéc

6.1  Yéu Cau Diéu Chinh; Tai Liéu B4t Budc. Khong ké Phan 5.4, theo yéu cau bang
van ban cla khach hang, Thanh Phé c6 thé diéu chinh hda don cha khach hang trong trwéong
hop mét nwéc do trwdng hop nam ngoai s kiém soat hop ly clia khach hang, vi du nhw 16i chire
nang co hoc, rd ri mu, trdm nwéc, pha hoai, mat nwéc khéng giéi thich dwoc hodc cac diéu kién
bat thwdng hay khan cép khac. Diéu chinh sé& khong dworc thuwe hién cho rd ri voi nwéc. Yéu cau
ctia khach hang phai dwoc hd tro badng héa don stra chira hoéc tai liéu phu hop khac. Phan 6
nay ap dung cho ca céac tai khoan cw dan |an khong phai cw dan ctia Thanh Phé.

6.2 Xac Pinh ctia Thanh Phé. Viéc xac dinh c6 trao diéu chinh hay khéng sé do Giam
DPbc Tai Chinh cia Thanh Phé hoac ngudi dwoc chi dinh ctia ho tw quyét dinh; viéc quyét dinh
sé la cudi cuing va sé khong chiéu theo khang cao. Trong viéc thue hién quyét dinh nay, Thanh
Phd c6 thé can nhic nguyén nhan gay ra mat nwéc, co hdi cla khach hang dé phat hién ra
nguyén nhan, néu co, bat ky s so suat hoadc 16i nao clia khach hang co lién quan, va su kip thoi
trong viéc phat hién, ngirng va thyc hién stra chira méat nwéc. Dé khach hang cé thé da diéu
kién dwoc diéu chinh, Thanh Phé phai tim ra tat ca nhirng diéu sau day sau khi diéu tra:




Khoéng cé bang chirng rang viéc st dung qua mirc la do hanh vi ¢b tinh
hodc so suat clia khach hang, hodc sw khéng phan rng cla khach hang
v&i cac dau hiéu cadnh bao nhuw héa don tién nwéc va/hodc thoat nwéc cao
hon, thédng béo rd ri, nuwéc ré rét, hodc cac yéu td khac ma I8 ra phai khién
cho khach hang nhan thirc hop ly vé viéc c6 ton tai ro ri;

Khach hang khong ,thé truy clru bén thir ba nao chiu trach nhiém cho viéc
mat nwéc tai khu bt ddng san ctia khach hang dé doi bdi hoan;

Sau khi dwgc thdng bao b&i Thanh Phé qua viéc tang héa don, thw t,
mac treo clra, hodc bang bat ky bién phap nao khac, khach hang da thuc
hién hanh dong kip thdi va hop ly d& xac minh nguyén nhan gay ra viéc st
dung qua murc va chinh stra diéu do; va

Khach hang da thwc hién hanh déng sira dbi ngay lap tirc khi phat hién
hodc dwoc théng bao vé rd ri, va cung cip cho Thanh Phd bang chirng
thda dang rang ro ri da dwoc sira chira (ban sao héa don dich vu stra
chira, v.v.).

6.3  Tinh Toan Sé Tién Piéu Chinh. Néu dwoc trao, diéu chinh héa don cla khach

hang sé dwoc tinh nhw sau:

(@)

(b)

S6 tién chi phi qua mirc sé dwoc xac dinh bang cach lay chénh Iéch gitra
tong chi phi dich vu tién ich cho héa don dwoc dé cap thap hon tong chi
phi dich vu tién ich cho ky han tinh héa don ngay trwéc hdéa don dé.

Khach Hang cé trach nhiém thanh toan mét nira sb tién tinh trong phan
phu (a). Thanh Phd sé& ghi no tai khoan cta khach hang nira sb tién con
lai; mi&n 1& Thanh Phé sé& khéng cung cép tin dung vuot qua $300 dudi
bt ky trwdng hop nao.

6.4  Diéu Kién B6 Sung.

(@)

(b)

Diéu chinh mat nwéc sé gidi han & mét diéu chinh mdi nam nadm. Ky han
nam nam bat dau tlr cudi giai doan tinh héa don cudi cung ma dwoc trao
diéu chinh mat nwéec.

Viéc tiéu thu nu”é’c khéng phu thuéc vao tinh toan mét nwéc sé dwoc tinh
héa don theo cap bac va ty Ié cap bac phu hop.

7. Gia Han va Théa Thuan Thanh Toan Thay Thé Khac.

7.1 Thoi Gian Yéu Cau Gia Han hodc Théa Thuan Thanh Todn Thay Thé Khac. Néu

khach hang khéng thé thanh toan héa don trong ky han thanh toan théng thuwéng, khach hang
c6 thé yéu cau gia han hodc thda thuén thanh toan thay thé khac dwoc mé ta trong Phan 7 nay.
Néu khach hang gt yéu cau trong vong muwdi ba (13) ngay sau khi Thanh Phd givi théng bao
ngung dich vy bang van ban qua dwdng bwu dién, yéu cau sé dwoc xem xét b&i mot nguwoi quan
ly cGia Thanh Phé. Giam Dbc Tai Chinh cla Thanh Phé co thé tuy y can nhéc cac yéu cau gia
han ho&c thda thuan thanh toan thay thé khac dwoc mé ta trong Phan 7 nay trwdc hodc sau thoi
han muwoi ba (13) ngay dwoc tham chiéu trong Phan 7 nay. Cac quyet dinh ctia Thanh Phé lién
quan dén gia han va cac thda thuan thanh toan thay thé khac Ia cubi cung va khéng phu thudc



vao khang céo v&i Hoi Bong Thanh Phb. Nham khuyén khich tham gia vao théa thuan thanh
toe}m, hoac \fl cac muc dich khép c6 loi cho Thanh Pho, Giam Do6c Tai Chinh ctia Thanh Pho cé
thé tuy y mién trix mét hoac nhiéu phi nép mudn 8% ap dung cho mét tai khoan.

7.2  Gia Han. Néu dwoc Thanh Phd chap thuan, viéc thanh toan sé dw chwa thanh
toan ctia mot khach hang co thé dwoc gia han tam thoi khong qua sau (6) thang sau thoi han
ban dau cta s6 dw. Giam Dbc Tai Chinh cia Thanh Phé sé tuy y quyét dinh cung cap gia han
trong bao lau cho khach hang. Khach hang phai thanh toan sé dw chwa thanh toan day da trwéc
ngay Thanh Phé dé&t ra va phai duy tri cap nhat moi khoan phi dich vu cap nwéc tich Idy trong bat
ky giai doan tinh héa don tiép theo nao.

7.3  Khau Hao. Néu dwoc Thanh Phé chap thuan, viéc thanh toan sé dw chwa thanh
toan clia mot khach hang cé thé dwoc khau hao trong giai doan khéng vuwot qua muwoi hai (12)
thang, dwoc xac dinh tuy theo y ctia Giam Dbc Tai Chinh Thanh Phé. Néu chép thuan kh4u hao,
s6 dw chwa thanh toan sé& dwoc chia theo sb thang trong giai doan khau hao, va sb tién do sé
duwoc thém vao héa don hang thang ctia khach hang déi véi dich vu cap nwéc cho dén khi thanh
toan day du. Trong giai doan khAu hao, khach hang phai duy tri cap nhat moi khoan phi dich vu
cép nudc tich Iy trong b4t ky giai doan tinh héa don tiép theo ndo. Tuy theo y ciia Giam Déc Tai
Chinh Thanh Phé, c6 thé sir dung giai doan lau hon mwoi hai (12) thang cho giai doan khu hao
dé tranh gay kho khan qua mire dwa trén hoan canh cda trwong hop ca nhan.

7.4  Lich Trinh Thanh Toan Thay Thé. Néu dwoc Thanh Phé chép thuan, khach hang
c6 thé thanh toan sé dw chwa thanh toan theo lich trinh thanh toan thay thé sé khong vuwot qua
muai hai (12) thang, duoc xac dinh tiy theo y clia Giam D¢ Tai Chinh Thanh Phé. Néu duoc
chép thuan, lich trinh thanh toan thay thé c6 thé cho phep cac khoan thanh toan gop theo ky han
ma khéng tring véi ngay thanh toan dwoc thiét 1ap ctia Thanh Phé hodc co thé cung cép cac
khoan thanh toan thwong xuyén hoac it thwdng xuyén hon ngay thanh toan binh thuwdng cia
Thanh Phé. Trong giai doan lich trinh thanh toan thay thé, khach hang phai duy tri cap nhat moi
khodn phi dich vu cap nudc tich Idy trong bat ky giai doan tinh héa don tiép theo nao.

7.5  Khdéng Tuan Thd. Thanh Phé c6 thé chdm dut dich vu cp nwéc néu khach hang
dwoc trao thda thuan thanh toan theo Phan 7 nay khéng thwc hién thanh toan dén han theo thda
thuan thanh toan, va it nhat da qua 60 ngay ké tir khi hoa don ban dau tré thanh qua han. Theo
trwong hop nhw vay, Thanh Phé c6 thé cham dit dich vu sau khi chi dang tai mot théng bao cubi
cung vé y dinh ngrng dich vu & mét vi tri ndi bat va de thay tai dia chi dich vu it nhat nam (5)
ngay lam viéc trwdc khi ngirng dich vu. Théng bao cubi ciing sé khéng cho khach hang quyén
dwoc nhan bat ky sy diéu tra hodc xem xét nao tr Thanh Phd.

8. Chwong Trinh Cu Thé cho Khach Hang Thu Nhap Thap.

8.1  GiéiHan Phi Tai Két N&i va Mi&n Trir Lai Sudt. D8i véi khach hang cw dan chiing
minh cho Thanh Phd thay cé thu nhap ho gia dinh dwéi 200 phan tram mlrc nghéo lién bang,
Thanh Phé sé gi&i han béat ky phi tai két néi nao trong gi¢r lam viéc thdng thwerng xubng nam
muoi dé la ($50), va ngoai gid lam viéc xudng mét tram ndm muwoi d6 la ($150). Céc gidi han sé
chi ap dung néu phi tai két ndi ctia Thanh Phé thuc sy vot qua sb tién nay. Cac gidi han nay
phu thudc vao diéu chinh thay ddi hang nadm trong Bang Liét K& Gia Tiéu Dung cho Moi Nguwoi
Tiéu Dung D6 Thij (CPI-U) ctia Cuc Théng Ké Lao Dong bat dau ngay 1 thang 1 ndm 2021.

82  Tiéu Chuan. Thanh Phb sé coi mot khach hang cw dan cé thu nhap hé gia dinh
dwdi 200 phan tram mirc ngheo lién bang néu: (a) bat ky thanh vién nao cua hé gia dinh hién
dang nhan CalWORKs, CalFresh, hd tro chung, Medi-Cal, Chwong Trinh Thu Nhap An Sinh B



Sung/Thanh Toan Bé Sung cia Tiéu Bang, hodc Chwong Trinh Dinh Duwong B& Sung danh cho
Phu N, Tré So Sinh va Tré Em cua California, hoac (b) khach hang tuyén bo theo hinh phat khai
man rang thu nhap hang nam ctia hd gia dinh thap hon 200 phan tram mdc nghéo lién bang.

9. Quy Trinh cho Ngwoi Cw Ngu hoac Ngwéi Thué Nha Tre Thanh Khach Hang cua
Thanh Pho.

9.1  Kha Nang Bang Ky. Phan 9 nay chi ap dung khi chd s& hiru khu bat déng san,
dia chu, nguwdi quan ly hoac ngwoi van hanh dia chi dich vu sinh hoat duworc liét ké la khach hang
dang ky trén hd so va khach hang dang ky trén hé so khdng phai la cw dan sir dung nwérc tai khu
b4t dong san va da dwoc cap théng bao vé y dinh nglrng dich vu cp nwéc do khéng thanh toan.

9.2  Théng Nhét theo Diéu Khoan va Diéu Kién Dich Vu ctia Thanh Phé. Thanh Phd
s& cung cap dich vu cho cw dan thic té néu mdi ngudi cw ngu dong ¥ vai cac diéu khoan va diéu
kién dich vu dé tré thanh khach hang cua Thanh Phé va dap rng cac yéu cau ve quy dinh va quy
ché clia Thanh Phé. Khéng ké phan trén, néu mét hodc nhiéu ngwdi cw ngu sén sang va co the
nhan trach nhiém cho cac khoan phi tiép theo cho tai khodn ma thda man Thanh Phd, hoac néu
c6 bién phap vat chat, cé s&n hop phap cho Thanh Phé, d& ngrng dich vu mét cach chon loc cho
nhrng ngwoi cw ngu chwa dap trng yéu cau vé quy dinh va quy ché cua Thanh Phd, Thanh Phé
sé cung cap dich vu cho nhi*ng ngu®i cw ngu da dap (rng cac yéu cau do.

9.3  Xac Minh Thué Nha. Dé du diéu kién tré thanh khach hang ma khéng tra sé tién
no trén tai khodn qua han, ngudi cw ngu phai xac minh khach hang dang ky trén hd so cé tai
khodn quéa han dang ho&c da |a dia chi, ngudi quan ly, hodc dai dién clia nha &. Xac minh cé thé
bao gébm, nhung khoéng gi¢i han & théa thuan cho thué, bién lai thué nha, tai liéu chinh pht cho
thdy ngudi cw ngu dang thué khu bat ddng san, hodc thong tin duoc tiét 16 theo Phan 1962 Bo
Luat Dan S, tuy theo y clia Thanh Phé.

9.4  Phuwong Phap Thiét Lap Tin Dung. Néu diéu kién dé thiét Iap tin dung voi Thanh
Pho la co dich vu trwde day trong mét khoang thoi gian, tinh trang cw ngu va bang chirng thanh
toan kip thoi cho khoang thi gian d6 dwoc coi la hinh thirc twong dwong théa dang.

9.5  Khéu Trir tr Thanh Toan Thué Nha. Theo Bo Luat Tién ich Céng Cong Phan
10009.1(d), bat ky ngwdi cw ngu nao tré thanh khach hang ctia Céng Ty theo Phan 9 nay va cac
khodn thanh toan dinh ky, vi du nhw thanh toan thué nha, bao gém cac khoan phi cho dich vu
cap nwéc sinh hoat, khi cac khoan phi dé khéng dwoc néu riéng, cé thé khau trir khai thanh toan
dinh ky méi ky thanh toan moi khoan phi hop ly dwgc ngudi cw ngu thanh toan cho Thanh Phé
cho dich vu cap nwéc sinh hoat trong giai doan thanh toan trwéc. Phan phu nay chi nham tuyén
bd luat phap hién hanh theo Bo Luat Tién ich Cong Cong Phan 10009.1(d); phan phu khéng thiét
lap bt ky quyén hodc trach nhiém phap ly doc 1ap nao 1&n dia chi hodc ngwdi thué nha va khong
thé dwgc Thanh Phé thi hanh.

10. Dich Vu Théng Bao Bén Thir Ba cho Ngwei Cao Tubi va Ngwei Lén Phu Thudce.
Thanh Phé sé cung cap cho cac khach hang cuw dan 65 tudi tré [én, hodc nguwdi 1a ngudi 16n phu
thudc (dwoc xac dinh theo B Luat Phic Loi va Thé Ché Phan 15610(b)(1)), mét dich vu thang
bao bén th(r ba theo d6 Thanh Phé sé& cb thdng bao cho ngudi dwgc khach hang chi dinh sé
nhan théng bao khi tai khodn clia khach hang qua han va sé phai chiu chdm dit. Théng bao sé
bao gbm théng tin vé& nhirtng diéu can thiét d& ngan ngira cham dit dich vu. Thanh Phd sé gl
thdng bao qua dwdng bwu dién dén bén thir ba chi dinh it nhat mweoi (10) ngay trwéc khi cham
dt dich vu. D& tham gia, khach hang phai givi yéu cau thong bao bén th ba trong email dén
Giam Déc Tai Chinh ctia Thanh Phé. Dich vu thdng bao khéng bat budc bén thr ba c6 nghia vu



phai thanh toan bat ky khodn phi qua han nao, va cling khédng ngén can hay tri hoan viéc chdm
duet dich vu.

11. Ngén Ngi¥ cho Cac Théng Bao Van Ban Nhat Binh. Moi théng bao van ban theo Phan
4 va Phan 7.5 clia Chinh Sach nay sé dwoc cung cap bang Tiéng Anh, Tiéng Tay Ban Nha, Tiéng
Trung, Tiéng Tagalog, Tiéng Viét, Tiéng Han va bt ky ngdn nglr nao khac dwoc néi béi mudi
phan tram (10%) tré 1&n dan sb trong khu vie dich vu ciia Thanh Phé.

12. Cac Bién Phap Khac Phuc Khac. Ngoai viéc ngrng dich vu cip nwéc, Thanh Phd cé
thé tim kiém céac bién phap khac phuc khac sén co theo luat hodc hop tinh hop ly dbi véi viéc
khéng thanh toan céac phi dich vu cip nwéc, bao gdm nhwng khéng gi¢i han &: bao dam sb tién
qua han bang cach ndp quyén lwu gitr bat ddng san thwe, dé trinh yéu cau bdi thuweng hodc hanh
déng phap ly, hodc tham chiéu sb tién chwa thanh toan dé doi ng.  Trong trwérng hop hanh déng
phap ly dwoc quyét dinh cé lgi cho Thanh Phd, Thanh Phé sé c6 quyén hwéng sé tién thanh toan
cho moi chi phi va phi tén, bao gdm phi luat sw va 1ai suét tich Idy.

13. Ngirng Dich Vu Cép Nwéce do cac Vi Pham Khac cua Khach Hang. Thanh Phé bao
lwu quyen duwoc ngng dich vu cép nudc do béat ky sw vi pham phap 1énh, quy dinh hodc quy ché
nao cla Thanh Phé ngoai viéc khéng thanh toan.

14. Phi va Phi Tén Phat Sinh. Ngoai trir dwoc néu rd trong Chinh Sach nay, bat ky phi va
phi tén nao do khach hang phat sinh theo bat ky quy dinh, quy ché ho&c chinh sach nao khac
ctia Thanh Phé, bao gdm nhwng khéng gidi han & phi qua han, phai dén han va dwoc thanh toan
nhw dat ra trong day.

15.  Quyét Dinh ctia Nhan Vién Thanh Pho. Bét ky quyét dinh nao ma Giam Béc Tai Chinh
cua Thanh Pho c6 thé dwa vao theo Chinh Sach nay cé thé dwoc ngudi chi dinh clia ho dwa vao.



PATAKARAN SA SERBISYONG TUBIG SA TIRAHAN

Ipinatupad ng Resolusyon Num. 20-01-21-XX ng Konseho ng Lungsod ng
Lungsod ng San Juan Capistrano noong , 20

1. Pagpapatupad ng Patakaran. Ang Patakarang ito sa Serbisyong Tubig sa Tirahan (ang
“Patakaran”) ay para sa lahat ng mga account ng Lungsod para sa serbisyong tubig sa tirahan at
mga ibang serbisyong siningil sa parehong bill. Maliban sa nilaan sa Seksiyon 6, ang Patakarang
ito ay hindi ilalapat sa anumang mga account para sa hindi-residensiyal na serbisyo. Sa maaabot
na salungat ang Patakarang ito sa anumang ibang tuntunin, regulasyon o patakaran ng Lungsod,
mananaig ang Patakarang ito.

2. Impormasyon sa Pakikipag-ugnay. Para sa mga tanong o tulong tungkol sa singil ng
tubig mo, makakaugnay ang kawani ng Serbisyo para sa Kostumer ng Lungsod sa (949) 493-
1515. Maaari ring bumusita ang mga kostumer sa desk ng Serbisyo para sa Kostumer sa City
Hall sa oras ng negosyo. Ang City Hall ay nasa 32400 Paseo Adelanto.

3. Mga Pamamaraan sa Pagsingil. Ang mga singil sa serbisyong tubig ay babayaran sa
Lungsod minsan bawat buwan o sa ibang dalas ayon sa nadetermina ng Konseho ng Lungsod.
Lahat ng mga singil ay nakatakda at babayaran sa pagtanggap. Ang anumang singil na hindi
nabayaran sa nakasaad na petsang nakatakda ay ituturing na delinkuwente. May 8% singil sa
pagkahuli ang tatasahin para sa mga singil na hindi nabayaran sa loob ng 41 1araw mula sa
petsa ng pagsingil. Ang mga singil na hindi nabayaran sa loob ng 55 araw mula sa petsa ng
pagsingil ay sasailalim sa bayad para sa abiso sa pagiging delinkuwente.

4. Pagputol ng Serbisyong Tubig dahil sa Hindi Pagbayad Kung delinkuwente ang singil
ng hindi bababa sa animnapung (60) araw, maaaring ihinto ng Lungsod ang serbisyong tubig sa
address ng serbisyo at magpapatupad ng bayad sa pag-post sa address ng serbisyo.

4.1 Nakasulat na Abiso sa Kostumer. Magbibigay ang Lungsod ng abiso sa koreo sa
kostumer na nasa talaan ng hindi bababa sa labinglimang (15) araw bago putulin ang serbisyong
tubig. Maglalaman ang abiso ng:

(a) pangalan at address ng kostumer;
(b) halaga ng pagiging delinkuwente;

(c) petsa kung saan ang bayad o pag-aayos sa pagbabayad ay dapat gawin
para maiwasan ang paghinto ng serbisyo;

(d) ang pamamaraan kung paano maaaring simulan ng kostumer ang reklamo
o humiling ng imbestigasyon o mag-apela patungkol sa serbisyo o mga
singil;

(e) paglalarawan ng pamamaraan kung saan maaaring humiling ang kostumer
ng alternatibong pamamaraan kung saan maaaring humiling ang kostumer
ng palugit, amortization, o alternatibong pamamaraan sa pagbabayad;

) ang pamamaraan para makakuha ang kostumer ng impormasyon sa tulong
pinansiyal, kung angkop; at



(9) ang numero ng telepono kung saan maaaring humiling ang kostumer ng
kasunduan sa pagbabayad o makatanggap ng karagdagang impormasyon
mula sa Lungsod.

4.2 Nakasulat na Abiso sa Mga Umookupa o Mga Umuupa.

(a) Magpapadala din ang Lungsod ng abiso sa mga umookupang nakatira sa
address ng serbisyo ng hindi bababa sa sampung (10) araw bago ang pagputol ng serbisyong
tubig sa ilalim ng mga sumusunod na sirkumstansiya: (1) nagbibigay ang Lungsod ng indibiduwal
na nakametrong serbisyo sa isang-pamilyang tirahan, maramihang-yunit na residensiyal na
istraktura, mobile home park, o farm labor camp at ang mag-ari, tagapamahala o operator ay ang
kostumer sa talaan, at nasabing may-ari, manager, o operator ay hindi rin ang umookupa sa
tirahan; o (2) ang address sa koreo ng kostumer na nasa talaan ay hindi pareho sa address ng
serbisyo. la-address ang abiso sa “Occupant,” maglalaman ito ng impormasyong kailangan sa
Seksiyon 4.1 sa itaas, at aabisuhan ang mga residensiyal na umookupa na may karapatan silang
maging mga kostumer ng Lungsod nang hindi inaatasang magbayad ng halagang nakatakda sa
delinkuwenteng account. Ang mga tuntunin at kundisyon para sa mga umookupa para maging
mga kostumer ng Lungsod ay nilalaan sa Seksiyon 9 sa ibaba.

(b) Kung nagbibigay ang Lungsod ng tubig sa pamamagitan ng isang master
meter sa maramihang yunit na residensiyal na istraktura, mobile home park, o permanentend
residensiyal na mga istraktura sa isang labor camp at ang may-ari, manager, o operator ay ang
kostumer sa talaan, ang Lungsod ay gagawa ng mabuting layuning pagsusumikap na abisuhan
ang mga umookupa, sa pamamagitan ng nakasulat na abiso na nakapaskil sa pintuan ng bawat
residensiyal na yunit ng hindi bababa sa labing-limang (15) araw bago ang pagwawakas, na ang
account ay hindi nabayaran at ang serbisyo ay wawakasan sa petsang nakatukoy sa abiso. Kung
hindi makatwiran o praktikal na ipaskil ang abiso sa pintuan ng bawat yunit, magpapaskil ang
Lungsod ng dalawang (2) kopya ng abiso sa bawat maa-access na karaniwang lugar at sa bawat
punto ng access sa istraktura o mga istraktura. Ang paunawa ay higit na ipagbibigay-alam sa
mga umookupa sa residente na may karapatan silang maging mga kostumer ng Lungsod nang
hindi inaatasang magbayad ng anumang halaga na nakatakda sa delinkuwenteng account.
Tutukuyin din ng abiso kung ano ang dapat gawin ng mga umookupa para mapigilan ang
terminasyon ng, o muling maitaguyod ang serbisyo; ang tinatayang buwanang halaga ng
serbisyo; ang titulo, address at numero ng telepono ng kinatawan ng Lungsod na makakatulong
sa mga umookupang ipagpatuloy ang serbisyo; at ang address o numero ng telepono ng
kuwalipikadong legal na serbisyong proyekto na nirekomenda ng lokal na samahan ng bar sa
county. Ang mga tuntunin at kundisyon para sa mga umookupa para maging mga kostumer ng
Lungsod ay nilalaan sa Seksiyon 9 sa ibaba.

4.3 Personal o Teleponong Abiso. Gagawa din ang Lungsod ng makatwirang, may
mabuting layuning pagsusumikap na kontakin ang kostumer sa talaan o adult na taong nakatira
sa lugar ng kostumer nang personal o sa telepono ng hindi bababa sa pitong (7) araw bago putulin
ang serbisyo. Maghahandog ang Lungsod na magbigay sa pamamagitan ng sulat ng kopya ng
Patakarang ito at talakayin ang mga opsoyon para mapigilan ang pagputol ng serbisyong tubig
dahil sa hindi pagbabayad, kasama ang posibilidad ng ekstensiyon o ibang kasunduan sa
pagbabayad.

4.4 Pagpaskil ng Abiso sa Address ng Serbisyo. Kung hindi makontak ng Lungsod
ang kostumer o isang adult na taong nakatira sa address ng serbisyo nang personal o sa




telepono, gagawa ang Lungsod ng mabuting layuning pagsusumikap na mag-iwan ng abiso ng
napipintong pagputol sa residensiyal na serbisyo at kopya ng Patakaran sa mapapansing lugar
sa address ng serbisyo. Ang abiso at kopya ng Patakarang ito ay iiwan sa tirahan ng hindi bababa
sa apatnapu’t walong (48) oras bago putulin ang serbisyo. Kasama ng abiso ang:

(@) pangalan at address ng kostumer;
(b) halaga ng pagiging delinkuwente;

(c) petsa kung saan ang bayad o pag-aayos sa pagbabayad ay dapat gawin
para maiwasan ang paghinto ng serbisyo;

(d) ang pamamaraan para makakuha ang kostumer ng impormasyon sa tulong
pinansiyal, kung angkop; at

(e) ang numero ng telepono kung saan maaaring humiling ang kostumer ng
kasunduan sa pagbabayad o makatanggap ng karagdagang impormasyon
mula sa Lungsod.

4.5 Mga Sirkumstansiya Sa llalim ng Kung Saan Hindi Puputulin ang Serbisyo. Hindi
puputulin ng Lungsod ang residensiyal na serbisyong tubig dahil sa hindi pagbabayad sa ilalim
ng mga sumusunod na sirkumstansiya:

(a) Sa imbestigasyon ng Lungsod ng hindi pagkakasundo sa kostumer o
reklamo sa ilalim ng Seksiyon 5.1 sa ibaba;

(b) Sa pagkabinbin ng apela sa Konseho ng Lungsod sa ilalim ng Seksiyon
5.3 sa ibaba; o

(c) Sa panahon ng oras kung saan ang bayad ng kostumer ay sasailalim sa
inaprubahan ng Lungsod na ekstensiyon, amortization, o alternatibong
iskedyul sa pagbabayad sa ilalim ng Seksiyon 7 sa ibaba, at nanatili ang
kostumer na sumusunod sa aprubadong kasunduan sa pagbabayad.

4.6 Mga Sirkumstansiya Sa llalim ng Kung Saan Hindi Puputulin ang Serbisyo sa
Pamamagitan ng Master Meter. Kung nagbibigay ang Lungsod ng tubig sa pamamagitan ng
master meter sa maramihang yunit na residensiyal na istraktura, mobile home park, o
permanenteng residensiyal na mga istraktura sa isang labor camp at ang may-ari, manager, o
operator ng tirahan, istraktura o parke ay ang kostumer sa talaan, hindi puputulin ng Lungsod ang
residensiyal na serbisyong tubig dahil sa hindi pagbabayad sa ilalim ng mga sumusunod na
sirkumstansiya:

(a) Kapag ang pagkakautang ng kostumer ay pinagkakautang sa ibang
pampublikong ahensiya, o kapag ang obligasyong kinakatawan ng delinkuwenteng account o
pagkakautang ay sa anumang pampublikong ahensiya maliban sa utility ng tubig ng Lungsod;

(b) Kung ang delinkuwenteng account ay kaugnay ng ibang pag-aaaring pag-
aari, pinamamahalaan o pinatatakbo ng kostumer;



(c)

Kung ang pampublikong kalusugan o opisyal na gusali ay nagpatotoo na

ang pagwawakas ay magreresulta sa makabuluhang banta sa kalusugan o kaligtasan ng mga
residensiyal na umookupa o publiko.

4.7 Espesyal na Medikal at Pinansiyal na Sirkumstansiya Sa llalim Kung Saan ang

Mga Serbisyo ay Hindi Puputulin.

(a)

(c)

Hindi puputulin ng Lungsod ang serbisyong tubig kung lahat ng mga
sumusunod na kundisyon ay natugunan:

(i) Ang kostumer, o nangungupahan sa kostumer, ay magsusumite sa
Lungsod ng sertipikasyon ng sertipikasyon ng lisensiyadong
tagapagkaloob ng pangunahing pangangalaga, na ang pagputol ng
serbisyong tubig ay banta sa buhay sa o magpipinto ng seryosong
banta sa kalusugan at kaligtasan ng residente ng lugar kung saan
nilalaan ang residensiyal na serbisyo;

(i) Ipinakita ng kostumer na pinanisyal siyang hindi makakabayad ng
residensiyal na serbisyo sa loob ng normal na siklo sa pagsingil ng
Lungsod. Naturing na pinansiyal na hindi makabayad ang
kostumer sa normal na siklo ng pagsingil kung: (a) sinumang
miyembro ng sambahayan ng kostumer ay kasalukuyang
tumatanggap ng CalWORKS, CalFresh, general assistance, Medi-
Cal, Supplemental Security Income/State Supplementary Payment
Program, o California Special Supplemental Nutrition Program for
Women, Infants, and Children, o (b) dineklara ng kostumer sa ilalim
ng multa ng perjury na ang taunang kita ng sambahayan ay mas
mababa sa 200 porsiyento ng pederal na lebel ng kahirapan; at

(iii) Payag ang kostumer na pumasok sa alternatibong kasunduan sa
pagbabayad, kabilang ang ekstensiyon, amortization o
alternatibong iskedyul sa pagbabayad alinsunod sa mga
delinkuwenteng singil.

Para sa alinmang kostumer na nakatutugon sa lahat ng mga kundisyon sa
itaas, hahandugan ng Lungsod ang kostumer ng isa sa mga sumusunod
na opsiyon, na pipiliin ng Lungsod sa diskresyon nito: (1) ang ekstensiyon
ng panahon ng pagbabayad; (2) amortisasyon ng hindi bayad na balanse;
o (3) isang alternatibong iskedyul ng pagbabayad. Ang Hepeng Pinansiyal
na Opisyal ng Lungsod at pipili ng pinaka-angkop na kasunduan sa
pagbabayad, isinasaalang-alang ang impormasyon at dokumentasyong
nilaan ng kostumer, pati na ang mga pangangailangan sa pagbabayad ng
lungsod.

Ang kostumer ay responsable sa pagpapakita na ang kundisyon sa
subsection (a) ay natugunan. Sa pagtanggap ng dokumentasyon mula sa
kostumer, rerepasuhin ng Lungsod ang dokumentasyon sa loob ng pitong
(7) araw at: (1) aabisuhan ang kostumer ng alternatibong kasunduan sa
pagbabayad na pinili ng Lungsod at hihilingin ang nilagdaang pahintulot ng
kostumer na lumahok sa alternatibong kasunduang iyon; (2) humiling ng



karagdagang impormasyon mula sa kostumer; o (3) abisuhan ang
kostumer na hindi niya natutugunan ang mga kundisyon sa subsection (a).

(d) Maaaring putulin ng Lungsod ang serbisyong tubig kung ang kostumer na
nabigyan ng alternatibong kasunduan sa pagbabayad sa ilalim ng
seksiyong ito ay nabigong gawin ang alinman sa sumusunod ng
animnapung (60) araw o higit pa: (a) bayaran ang kanyang mga hindi
bayad na singil sa petsa ng in-extend na pagbabayad; (b) bayaran ang
anumang amortized na halaga na nakatakda sa ilalim ng iskedyul ng
amortization; (c) bayaran ang anumang halagang nakatakda sa ilalim ng
alternatibong iskedyul ng pagbabayad; o (d) bayaran ang kanyang mga
kasalukuyang singil sa serbisyong tubig. Magpapaskil ang Lungsod ng
panghuling abiso ng paglalayong putulin ang serbisyo sa prominente at
mapapansing lokasyon sa address ng serbisyo ng hindi bababa sa limang
(5) araw ng negosyo bago ang pagputol ng serbisyo. Ang panghuling abiso
ay hindi magbibigay sa kostumer ng karapatan sa anumang imbestigasyon
0 pagrepaso ng Lungsod.

4.8 Oras ng Pagputol ng Serbisyo. Hindi puputulin ng Lungsod ang serbisyong tubig
dahil sa hindi pagbabayad sa Sabado, Linggo, legal na pista-opsiyal 0 anumang oras kung saan
hindi bukas ang tanggapan ng Lungsod sa publiko.

4.9 Pagbabalik ng Serbisyo. Ang mga kostumer na ang serbisyong tubig ay naputol
ay maaaring makipag-ugnay sa Lungsod gamit ang telepono o personal patungkol sa pagbabalik
ng serbisyo. Ang pagbabalik ay sasailalim sa pagbabayad ng: (a) anumang dating nakatakdang
mga halaga, kasama ang angkop na interes o0 mga multa; (b) anumang bayad sa rekoneksiyon,
sasailalim sa mga limitasyon sa Seksiyon 8.1, kung angkop; (c) at pangseguridad na deposito,
kung inaatas ng Lungsod.

5. Mga Pamamaraang Itanggi o lapela ang Maling Singil.

5.1 Oras para Simulan ang Reklamo o Humiling ng Imbestigasyon. Maaaring simulan
ng kostumer ang reklamo o humiling ng imbestigasyon tungkol sa halaga ng singil sa loob ng
limang (5) araw mula matanggap ang itinatangging singil. Para sa layunin ng Seksiyon 5.1 na ito
lang, ang singil ay ituturing na natanggap ng kostumer ng limang (5) araw matapos ipadala sa
koreo at agad sa pamamagitan ng pag-email. Maaaring simulan ng kostumer ang reklamo o
humiling ng imbestigasyon sa pagtawag sa (949) 493-1515 o pagsumite ng nakasulat na hiling
at pangsuportang dokumentasyon sa Lungsod ng San Juan Capistrano, 32400 Paseo Adelanto,
San Juan Capistrano, CA 92675.

5.2 Pagrepaso ng Lungsod. Ang napapanahong reklamo o kahilingan para sa
imbestigasyon ay rerepasuhin ng manager ng Lungsod na magbibigay ng nakasulat na
determinasyon sa kostumer. Ang pagrepaso ay may kasamang konsiderasyon kung ang
kostumer ay maaaring makatanggap ng ekstensiyon, amortization, o alternatibong iskedyul sa
pagbabayad sa ilalim ng Seksiyon 7. Ang Lungsod ay maaari, sa diskresyon nito, repasuhin ang
mga hindi napapanahong reklamo o kahilingan para sa imbestigasyon; subalit, ang mga nasabing
reklamo o kahilingan ay hindi sasailalim sa apela.

5.3 Apela sa Konseho ng Lungsod. Ang sinumang kostumer na ang napapanahong
reklamo o kahilingan para sa imbestigasyon alinsunod sa Seksiyon 5 na ito ay nagresulta sa
salungat na determinasyon ay maaaring iapela ang determinasyon sa Konseho ng Lungsod sa




pagsampa ng nakasulat na abiso sa Clerk ng Lungsod sa loob ng sampung (10) araw ng negosyo
sa pagpapadala sa koreo ng Lungsod ng determinasyon nito. Sa pagtanggap ng abiso ng apela,
ang Clerk ng Lungsod ay magtataksa ng usapin para madinig sa paparating na pulong ng
Konseho ng Lungsod at padadalhan ang kostumer ng nakasulat na abiso ng oras at lugar ng
pagdinig ng hindi bababa sa sampung (10) araw bago ang pulong. Ang pagpasya ng Konseho
ng Lungsod ay magiging pinal.

54 Responsibilidad ng Kostumer para sa Aktuwal na Paggamit ng Tubig.
Responsable ang mga kostumer sa lahat ng aktuwal na paggamit ng tubig sa pag-aari, kasama
ang mga pagtagas. Kasama nito ang responsibilidad na mamentina ang mga sistema ng
irigasyon sa pag-aari at plumbing ng bahay para ang mga tagas ay natukoy at makumpuni sa
napapanahong paraan para mabawasan ang peligro sa paggamit dahilsa mga tagas. Ang mga
kostumer ay maaari, subalit, maging nararapat sa pag-adjust ng kawalan ng tubig ayon sa nilaan
sa Seksiyon 6 sa ibaba.

6. Mga Pag-adjust sa Pagkawala ng Tubig

6.1 Paghiming sa Pag-adjust; Kailangang Dokumentasyon. Kahit na may Seksiyon
5.4, ang Lungsod ay maaari, sa nakasulat na kahilingan sa kostumer, ayusin ang singil sa
kostumer sa kaso ng kawalan ng tubig dahil sa mga sirkumstansiya na higit sa makatwirang
kontrol ng kostumer, tulad ng mekanikal na malfunction, blind leak, pagnanakaw sa tubig,
bandalismo, hindi maipaliwanag na kawalan ng tubig o ibang kakaiba o emergency na kundisyon.
And mga pag-adjust ay hindi gagawin para sa mga tagas sa gripo. Ang kahilingan ng kostumer
ay dapat suportado ng mga singil sa pagkumpuni o ibang angkop na dokumentasyon. Ang
Seksiyon 6 na ito ay para sa residensiyal at hindi residensiyal na mga account ng Lungsod.

6.2 Determinasyon ayon sa Lungsod. Ang determinasyon kung ang pag-adjust ay
ibibigay ay gagawin sa sariling diskresyon ng Hepeng Pinansiyal na Opisyal ng Lungsod o
kanyang designado; ang determinasyon ay pinal at hindi sasailalim sa apela. Sa paggawa ng
determinasyon, maaaring isaalang-alang ng Lungsod ang dahilan sa kawalan ng tubig, ang
oportunidad ng kostumer, kung mayroon man, na matukoy ito, anumang kapabayaan o kalasanan
ng kostumer kaugnay nito, at ang pagiging maagap sa pagtuklas, paghinto at pagkumpuning
ginawa sa kawalan ng tubig. Para maging nararapat ang kostumer sa pag-adjust, dapat makita
ng Lungsod ang lahat ng sumusunod matapos ang imbestigasyon:

(a) Walang katibayan na ang sobrang paggamit ay dahil sa intensiyonal o
pabayang pagkilos ng kostumer, o hindi pagtugon ng kostumer sa mga
babalang senyales tulad ng mas mataas na singil sa tubig at/o sewer, mga
abiso sa pagtagas, makikitang tubig, o ibang mga salik na dapat ipaalam
sa kostumer ang pagkakaroon ng tagas;

(b) Walang ikatlong partidong responsable sa kawalan ng tubig sa pag-aari ng
kostumer ay maisusulong para ma-reimburse ng kostumer;

(c) Matapos maabisuhan ng Lungsod sa pamamagitan ng tumaas na
pagsingil, liham, hanger sa pintuan, o sa anumang ibang paraan, ang
kostumer ay nagsagawa ng maagap at makatwirang pagkilos para matiyak
ang dahilan ng sobrang paggamit at para itama ito; at

(d) Ang kostumer ay nagsagawa ng pantamang pagkilos agad noong
natuklasan o naabisuhan ng tagas, at binigyan ang Lungsod ng kasiya-



siyang katibayan na ang tagas ay kinumpuni (kopya ng singil sa serbisyong
pagkumpuni, etbp.).

6.3 Kalkulasyon ng Halaga ng Pag-adjust. Kapag binigay, ang pag-adjust ng singil sa
kostumer ay kakalkulahin ayon sa sumusunod:

(a) Ang dami ng sobrang halaga ay aalamin sa pagbabawas ng kaibahan sa
kabuuang gastos ng serbisyong utility para sa singil na tinatanong bawas
ang kabuuang gastos ng serbisyong utility para sa panahon ng pagsingil
na kasunod agad ng singil na iyon.

(b) Responsable ang Kostumer na bayaran ang kalahati ng halagang kinalkula
sa subsection (a). Ikekredito ng Lungsod ang account ng kostumer sa
kalahati ng halaga; sa kundisyon na ang Lungsod ay hindi kailanman
magbibigay ng kredito na lagpas sa $300.

6.4 Mga Karagdagang Kundisyon.

(a) Ang pag-adjust sa kawalan ng tubig ay ililimita sa isang adjustment tuwing
limang taon. Ang limang-taong panahon ay magsisimula sa katapusan ng
huling panahon ng pagsingil kung saan ang pag-adjust sa kawalan ng tubig
ay ibinigay.

(b) Ang konsumo ng tubig na hindi sasailalim sa kawalan ng tubig na
kalkulasyon ay sisingilin sa angkop na tier at rate ng tier.

7. Mga Ekstensiyon at Ibang Alternatibong Kasunduan sa Pagbabayad.

71 Oras para Humiling ng Ekstensiyon o Ibang Alternatibong Kasunduan sa
Pagbabayad. Kung hindi mabayaran ng kostumer ang singil sa karaniwang panahon ng
pagbabayad, maaaring humiling ang kostumer ng ekstensiyon o ibang alternatibong kasunduan
sa pagbabayad na isinalarawan sa Seksiyong 7 na ito. Kapag isinumite ng kostumer ang
kahilingan niya sa loob ng labing-tatlong (13) araw matapos ipadala sa koreo ang nakasulat na
abiso ng paghinto ng serbisyo ng Lungsod, ang kahilingan ay rerepasuhin ng tagapamahala ng
Lungsod. Sa sarili niyang diskresyon, ang Hepeng Pinansiyal na Opisyal ng Lungsod ay
maaaring pag-isipan ang mga kahilingan sa ekstensiyon o ibang alternatibong kasunduan sa
pagbabayad na sinalarawan sa Seksiyon 7 na ito bago pa man o makalipas ang labing-tatlong
(13) araw na panahon na tinukoy sa Seksiyon 7 na ito. Ang mga desisyon ng Lungsod patungkol
sa mga ekstensiyon at ibang alternatibong kasunduan sa pagbabayad ay pinal at hindi sasailalim
sa pag-apela sa Konseho ng Lungsod. Bilang paghimok na pumasok sa kasunduan sa
pagbabayad, o sa mga ibang layuning nagbebenepisyo sa Lungsod, ang Hepeng Pinansiyal na
Opisyal ng Lungsod ay maaari sa sarili nitong diskresyong ipaubaya ang isa o higit pa sa 8%
singil sa pagiging huli na nilapat sa account.

7.2 Ekstensiyon. Kung inaprubahan ng Lungsod, ang bayad ng kostumer sa kanyang
hindi bayad na balanse ay maaaring pansamantalang ma-extend sa panahon na hindi lalagpas
sa anim (6) na buwan matapos ang balanse ay orihinal na nakatakda. Aalamin ng Hepeng
Pinansiyal na Opisyal ng Lungsod sa diskresyon niya, kung gaano katagal ibibigay ang
ekstensiyon sa kostumer. Babayaran ng kostumer ang buong hindi bayad na balanse sa petsang
tinakda ng Lungsod at dapat manatiling bayad sa lahat ng mga singil sa serbisyong tubig na
naiipon sa anumang kasunod na panahon ng pagsingil.



7.3  Amortization. Kung inaprubahan ng Lungsod, ang bayad ng kostumer ng kanyang
hindi bayad na balanse ay maaaring i-amortize sa panahon na hindi lalagpas sa labingdalawang
(12) buwan ayon sa nadetermina ng Hepeng Pinansiyal na Opisyal ng Lungsod sa kanyang
diskresyon. Kapag inaprubahan ang amortization, ang hindi bayad na balanse ay hahatiin sa
dami ng buwan sa panahon ng amortization at ang halagang iyon ay idaragdag sa buwanang
singil ng kostumer para sa serbisyong tubig hanggang mabayaran nang buo. Sa panahon ng
amortization, dapat manatiling bayad ang kostumer sa lahat ng singil sa serbisyong tubig na
naiipon sa anumang kasunod na panahon ng pagsingil. Sa sariling diskresyon ng Hepeng
Pinansiyal na Opisyal ng Lungsod, ang panahon na mas matagal sa labing-dalawang (12) buwan
ay maaaring gamitin para sa amortisasyong panahon para maiwasan ang hindi nauukol na hirap
batay sa mga sirkumstansiya ng indibiduwal na kaso.

7.4 Alternatibong Iskedyul sa Pagbabayad. Kung inaprubahan ng Lungsod, maaaring
bayaran ng kostumer ang hindi bayad niyang balanse alinsunod sa alternatibong iskedyul sa
pagbabayad na hindi lalagpas sa labingdalawang (12) buwan ayon sa nadetermina ng Hepeng
Pinansiyal na Opisyal ng Lungsod sa kanyang diskresyon. Kapag naaprubahan, ang
alternatibong iskedyul ng pagbabayad ay maaaring magpahintulot ng pana-panahong lump-sum
na bayad na hindi tugma sa naitaguyod na petsa sa pagbabayad ng Lungsod o maaaring
magbigay para sa mga bayad na ginawa nang humigit kumulang sa dalas ng regular na petsa ng
pagbabayad ng Lungsod. Sa panahon ng alternatibong iskedyul ng pagbabayad, dapat
manatiling bayad ang kostumer sa lahat ng singil sa serbisyong tubig na naiipon sa anumang
kasunod na panahon ng pagsingil.

7.5 Kabiguang Sumunod. Maaaring wakasan ng Lungsod ang serbisyong tubig kung
ang kostumer na nabigyan ng kasunduan sa pagbabayad sa ilalim ng Seksiyong 7 na ito ay hindi
nakapagbayad sa nakatakda sa ilalim ng kasunduan sa pagbabayad, at hindi bababa sa 60 araw
ang nakalipas mula noong ang orihinal na singil ay naging delinkuwente. Sa ilalim ng nasabing
sirkumstansiya, maaaring wakasan ng Lungsod ang serbisyo matapos magpapaskil lang ng
panghuling abiso ng paglalayong putulin ang serbisyo sa prominente at mapapansing lokasyon
sa address ng serbisyo ng hindi bababa sa limang (5) araw ng negosyo bago ang pagputol ng
serbisyo. Ang panghuling abiso ay hindi magbibigay sa kostumer ng karapatan sa anumang
imbestigasyon o pagrepaso ng Lungsod.

8. Mga Partikular na Programa para sa Mga Kostumer na Mababa ang Kita.

8.1 Mga Limitasyon sa Bayad sa Muling Pagkonekta at Pagpapaubaya sa Interes.
Para sa mga residensiyal na kostumer na nagpapakita sa Lungsod ng kita ng sambahayan na
mas mababa sa 200 porsiyento ng pederal na linya ng kahirapan, ililimita ng Lungsod ang
anumang bayad sa muling pagkonekta sa normal na oras ng operasyon sa limampung dolyares
($50), at sa mga oras na walang operasyon sa isang daan at limampung dolyares ($150). llalapat
lang ang mga limitasyon kung ang mga bayad sa muling pagkonekta ng Lungsod ay aktuwal na
lagpas sa mga halagang ito. Ang mga limitasyong ito ay sasailalim sa taunang adjustment para
sa mga pagbabago sa Consumer Price Index ng Bureau of Labor Statistics oara sa lahat ng ng
Urban Consumers (CPI-U) simula sa Enero 1, 2021.

8.2 Mga Kuwalipikasyon. ltuturing ng Lungsod na ang isang residensiyal na kostumer
ay may kita ng sambahayan na mas bababa ng 200 porsiyento ng federal poverty line kung: (a)
sinumang miyembro ng sambahayan ay kasalukuyang tumatanggap ng CalWORKS, CalFresh,
general assistance, Medi-Cal, Supplemental Security Income/State Supplementary Payment
Program, o California Special Supplemental Nutrition Program for Women, Infants, and Children,




o (b) dineklara ng kostumer sa ilalim ng multa ng perjury na ang taunang kita ng sambahayan ay
mas mababa sa 200 porsiyento ng pederal na lebel ng kahirapan.

9. Mga Pamamaraan sa Mga Umookupa o Mga Umuupa para Maging Mga Kostumer
ng Lungsod.

9.1 Pagpapatupad. Ang Seksiyon 9 na ito ay ilalapat lang kapag ang may-ari ng pag-
aari, kasera, manager, o operator ng residensiyal na address ng serbisyo ay nakalista bilang
kostumer sa talaan at ang kostumer sa talaan ay hindi residenteng gumagamit ng tubig sa pag-
aari at nabigyan ng abiso ng paglalayong putulin ang serbisyong tubig dahil sa hindi pagbabayad.

9.2 Kasunduang sa Mga Tuntunin at Kundisyon ng Serbisyo ng Lungsod. Gagawing
makukuha ng Lungsod ang serbisyo sa mga aktuwal na residensiyal na umookupa kung sang-
ayon ang bawat umookupa sa mga tuntunin at kundisyon ng serbisyo na maging kostumer ng
Lungsod at natutugunan ang mga inaatas ng mga tuntunin at regulasyon ng Lungsod. Sa kabila
nito, kung ang isa o higit pa sa mga umookupa ay payag at kayang akuin ang responsibilidad
para sa kasunod na mga singil sa account sa kasiyahan ng Lungsod, o kung mayroong pisikal na
paraan, ligal na magagamit ng Lungsod, ng selektibong pagputol ng serbisyo sa mga umookupa
na hindi nakatugon sa mga kinakailangan ng mga panuntunan at regulasyon ng Lungsod,
gagawing available ng Lungsod ang serbisyo sa mga umookupa na nakatutugon sa mga
kinakailangang iyon.

9.3 Pagpapatotoo ng Pag-upa. Para maging nararapat na maging kostumer nang
hindi nagbabayad ng halagang nakatakda sa delinkuwenteng account, patototohanan ng
umookupa na ang kostumer na nasa talaan ng delinkuwenteng account ay o dating ay ang
kasera, manager o ahente ng tirahan. Maaaring kasama sa pagpapatotoo ang, ngunit hindi
limitado sa, isang kasunduan sa lease o pag-upa, mga resibo sa pag-upa, dokumento ng
pamahalaan na tumutukoy na ang umookupa ay umuupa sa pag-aari, 0 impormasyon na
isiniwalat alinsunod sa Seksiyon 1962 ng Kodigo Sibil, sa diskresyon ng Lungsod.

9.4 Mga Paraan sa Pagtataguyod ng Kredito. Kung ang naunang serbisyo para sa
isang tagal ng panahon ay isang kondisyon para sa pagtaguyod ng kredito sa Lungsod, ang
katanggap-tanggap na paninirahan at patunay ng agarang pagbabayad ng upa para sa nasabing
panahon ay isang kasiya-siyang katumbas.

9.5 Pagkaltas sa Bayad sa Upa. Alinsunod sa Kodigo ng Mga Pampublikong Utility
Seksiyon 10009.1(d), ang sinumang umookupa na naging kostumer ng Lungsod alinsunod sa
Seksiyon 9 na ito at ang pana-panahong bayad, tulad ng mga bayad sa upa, ay may kasamang
mga singil para sa serbisyong residensiyal na tubig, kung saan ang mga singil na iyon ay hindi
hiwalay na nakasaad, ay maaaring kaltasin mula sa pana-panahong bayad ang bawat panahon
ng pagbabayad ng lahat ng makatwirang singil na binayad ng umookupa sa Lungsod para sa
serbisyong tubig sa tirahan sa nakaraang panahon ng pagbabayad. Ang subsection na ito ay
nilalayon lang bilang pahayag ng umiiral na batas sa ilalim ng Public Utilities Code na Seksiyon
10009.1(d); hindi nito tinataguyod ang anumang mga independiyenteng legal na karapatan o mga
tungkulin sa mga kasera o mga umuupa at hindi ipatutupad ng Lungsod.

10. Ikatlong Partidong Abisong Serbisyo para sa Mga Senior at Mga Umaasang Adult.
Gagawing available ng Lungsod sa mga residensiyal na kostumer na 65 taong gulang o mas
matanda, na mga umaasang adult (ayon sa kahulugan sa Welfare and Institutions Code Seksiyon
15610(b)(1)), isang ikatlong partidong abisong serbisyo kung saan magtatangka ang Lungsod na
abisuhan ang taong nadesigna ng kostumer na makatanggap ng abiso kapag ang account ng



kostumer ay nakaraan nang nakatakda at sasailalim sa pagwawakas. Ang abiso ay may
kasamang impormasyon kung ano ang kailangan para mapigilan ang pagwawakas ng serbisyo.
Ipadadala sa koreo ng Lungsod ang abiso sa designadong ikatlong partido nang hindi bababa sa
sampung (10) araw bago ang pagwawakas sa serbisyo. Para lumahok, dapat magsumite ang
kostumer ng kahilingan sa ikatlong partidong abiso sa isang email sa Hepeng Pinansiyal na
Opisyal ng Lungsod. Ang serbisyong pag-abiso ay hindi nag-oobliga sa ikatlong partido na
magbayad ng anumang singil dahil sa pagiging overdue, o pipigilan nito o iaantala ang
pagwawakas ng serbisyo.

11. Wika para sa llang Nakasulat na Mga Abiso. Lahat ng mga nakasulat na abiso sa ilalim
ng Seksiyon 4 at Seksiyon 7.5 ng Patakarang ito ay ilalaan sa Ingles, Espanyol, Tsino, Tagalog,
Vietnamese, Koreano, at anumang ibang wikang sinasalita ng sampung porsiyento (10%) o higit
pang mga tao sa loob ng lugar ng serbisyo ng Lungsod.

12. Mga Ibang Remedyo. Bilang dagdag sa pagputol ng serbisyong tubig, maaaring isulong
ng Lungsod ang anumang ibang remedyong magagamit ayon sa batas i equity sa hindi
pagbabayad ng mga singil sa serbisyong tubig, kabilang ang, pero hindi limitado sa: pagkuha ng
mga delinkuwenteng halaga sa pamamagitan ng pagsampa ng mga lien sa lupaing pag-aari,
pagsampa ng paghabol o legal na pagkilos, o pagsangguni sa hindi bayad na halaga sa
pagkolekta. Sakaling nagpasya para sa legal na pagkilos para sa Lungsod, may karapatan ang
Lungsod sa pagbabayad ng lahat ng halaga at gastos, kasama ang mga bayarin sa abogado at
naipong interes.

13. Pagputol ng Serbisyong Tubig para sa Ibang Paglabag ng Kostumer. Reserbado ng
Lungsod ang karapatang ihinto ang serbisyong tubig para sa anumang mga paglabag ng mga
ordinansiya, tuntunin o regulasyon ng Lungsod maliban sa hindi pagbabayad.

14. Mga Bayarin at Singil na Nagkaroon. Maliban sa kung hindi hayagang nakasaad sa
Patakarang ito, ang anumang mga bayarin at singil na nagkaroon ang kostumer sa ilalim ng
anumang ibang tuntunin, regulasyon o patakaran ng Lungsod, kabilang ang, pero hindi limitado
sa, mga delinkuwenteng singil, at nakatakda at kailangang bayaran ayon sa nakasaad dito.

15. Mga Desisyon ng Kawani ng Lungsod. Ang anumang desisyon na maaaring gawin ng
Hepeng Pinansiyal na Opisyal ng Lungsod sa ilalim ng Patakarang ito ay maaaring gawin ng
kanyang tinalaga.
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	9. Procedimientos para que los ocupantes o inquilinos se conviertan en clientes de la Ciudad.
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	1. 정책 적용.  본 거주용 수도 서비스 정책(본“정책”)은 동일한 청구서에 청구되는 가정용 수도 서비스 및 기타 서비스에 대한 모든 시 계정에 적용됩니다. 6항에 규정된 경우를 제외하고, 본 정책은 비가정용 서비스 계정에는 적용되지 않습니다. 본 정책이 시의 다른 규칙, 규정 또는 정책과 상충되는 경우, 본 정책이 우선합니다.
	2. 연락 정보.  수도 요금 청구서와 관련된 질문이나 도움이 필요한 경우, (949) 493-1515번으로 전화하여 시의 고객 서비스 직원에게 문의하세요. 또한 시청의 고객 서비스 데스크를 업무 시간 동안 방문하실 수 있습니다. 시청은 32400 Paseo Adelanto에 위치하고 있습니다.
	3. 청구 절차.  수도 요금은 매월 또는 시의회가 결정한 횟수에 맞춰 지불할 수 있습니다.  모든 청구서는 수령 즉시 지불해야 합니다. 청구서에 명시된 기한까지 지불하지 않은 경우, 연체로 간주됩니다. 청구일로부터 41일 내에 지불하지 않을 경우, 8%의 연체료가 부과됩니다.  청구일로부터 55일 내에 지불하지 않을 경우, 체납 통지 수수료가 붙습니다.
	4. 미납으로 인한 수도 서비스 중단.  청구서가 60일 이상 연체될 경우, 시는 해당 주소지에 대한 수도 서비스를 중단하고 서비스 주소 게시 수수료를 부과할 수 있습니다.
	4.1 U고객에게 서면 통지.U  시는 수도 서비스를 중단하기 최소 15일 전에 등록상 고객에게 우편으로 통지합니다.  통지 포함 사항:
	(a) 고객의 이름과 주소
	(b) 연체 금액
	(c) 서비스 중단을 피하기 위해 지불해야 할 날짜 또는 지불 방법을 결정해야 하는 날짜
	(d) 고객이 서비스나 요금에 대해 불만을 제기하거나, 조사를 요청하거나, 이의를 제기할 수 있는 절차
	(e) 고객이 연장, 분할상환 또는 대체 지불 일정 등의 대체 지불 방법을 요청할 수 있는 절차에 대한 설명
	(f) 고객이 재정 지원에 대한 정보를 얻는 절차(해당되는 경우)
	(g) 고객이 지불 방법을 요청하거나 추가 정보를 시로부터 받을 수 있는 전화번호

	4.2 거주자 또는 세입자에게 서면 통지.
	(a) 다음과 같은 경우, 시는 수도 서비스를 중단하기 최소 10일 전에 서비스 주소의 거주자에게 통지서를 발송합니다. (1)시가 단독 주택, 다세대 주택 구조, 이동식 주택 지역 또는 농장 노동자 캠프에 개별적으로 수도 계량 서비스를 제공하고, 소유자, 관리자 또는 운영자가 등록상 고객이며, 이러한 소유자, 관리자, 또는 운영자가 해당 거주지의 거주자가 아닌 경우. 또는 (2) 등록상 고객의 주소지가 서비스 주소지와 다른 경우. 통지서는 "거주...
	(b) 시가 다세대 주택 구조, 이동식 주택 지역 또는 노동자 캠프의 영구 주거 시설에 마스터 계량기를 통해 물을 공급하고 소유주, 관리자 또는 운영자가 등록상 고객인 경우, 시는 서비스 종료 최소 15일 전에 각 거주지의 문에 통지서를 게시하여 수도 요금이 연체되었으며 통지서에 명시된 날짜에 서비스가 종료된다는 점을 최대한 전달합니다. 각 유닛의 문에 통지를 게시하는 것이 적당하지 않거나 가능하지 않은 경우, 시는 각 공용 구역과 구조물 또는 ...

	4.3 직접 통지 또는 전화 통지. 시는 또한 서비스 중단 최소 7일 전에 직접 또는 전화로 고객의 건물에 거주하는 성인이나 등록상 고객에게 연락하기 위해 합당하고 성실한 노력을 할 것입니다. 시는 본 정책의 사본을 서면으로 제공하고 연장 또는 기타 지불 방법 등을 포함해 미납으로 인한 수도 서비스 중단을 방지할 수 있는 옵션에 대해 논의할 것입니다.
	4.4 서비스 주소에 통지 게시. 시가 직접 또는 전화로 고객이나 서비스 주소에 거주하는 성인과 연락할 수 없는 경우, 시는 임박한 가정용 서비스 중단에 관한 통지 및 본 정책의 사본을 해당 서비스 주소지의 최대한 눈에 띄는 곳에 남길 것입니다. 통지서와 본 정책의 사본은 서비스가 중단되기 최소 48시간 전에 해당 거주지에 게시됩니다. 통지 포함 사항:
	(a) 고객의 이름과 주소
	(b) 연체 금액
	(c) 서비스 중단을 피하기 위해 지불해야 할 날짜 또는 지불 방법을 결정해야 하는 날짜
	(d) 고객이 재정 지원에 대한 정보를 얻는 절차(해당되는 경우)
	(e) 고객이 지불 방법을 요청하거나 추가 정보를 시로부터 받을 수 있는 전화번호

	4.5 서비스가 중단되지 않는 경우. 시는 다음의 경우에 미납에 대해 가정용 수도 서비스를 중단하지 않습니다.
	(a) 아래 5.1항에 따라 시에서 고객의 분쟁 또는 불만에 대해 조사 중인 경우.
	(b) 아래 5.3항에 따라 시의회에 이의 제기 중인 경우
	(c) 아래 7항에 따라 고객의 지불 기간이 시에서 승인한 연장, 분할상환 또는 대체 지불 일정에 해당되고 고객이 승인된 지불 방법을 준수하고 있는 경우

	4.6 마스터 계량기를 통한 서비스가 중단되지 않는 경우. 시에서 다세대 주택 구조, 이동식 주택 지역 또는 노동자 캠프의 영구 주거 시설에 마스터 계량기를 통해 물을 공급하고, 거주지, 구조물 또는 이동식 주택 지역의 소유자, 관리자 또는 운영자가 등록상 고객인 경우, 시에서는 다음의 경우 미납에 대해 가정용 수도 서비스를 중단하지 않습니다.
	(a) 고객이 다른 공공 기관에 부채가 있거나, 체납 계정에 시의 수도 요금 외에 다른 공공 기관에 대한 변제 의무나 부채가 발생한 경우.
	(b) 해당 고객이 소유, 관리 또는 운영하는 다른 재산과 체납 계정이 연관된 경우.
	(c) 공중 보건 또는 건축 담당자가 수도 서비스의 종료로 인해 해당 주거지의 거주자 또는 대중의 건강이나 안전에 심각한 우려가 있을 거라고 인증한 경우.

	4.7 서비스가 중단될 수 없는 특수한 의료 및 재정 상황.
	(a) 시에서는 다음 조건에 모두 해당될 경우 수도 서비스를 중단하지 않습니다.
	(i) 수도 서비스 중단 시에 서비스가 제공되는 해당 주거지 거주자의 생명을 위협하거나 심각한 건강상 및 안전상의 문제를 초래할 수 있다는 1차 진료 제공자의 증명서를 고객이나 고객의 세입자가 시에 제출하는 경우.
	(ii) 고객이 시의 정상적인 요금 청구 주기에 맞춰 가정용 서비스 요금을 지불할 능력이 없음을 입증하는 경우. 다음의 경우 정상적인 요금 청구 주기에 맞춰 지불할 능력이 없는 것으로 간주됩니다. (a) 고객의 가구 구성원이 현재 CalWORKs, CalFresh, 일반 지원, Medi-Cal, 보충적 소득 보장/주 보충 보조금 프로그램(Supplemental Security Income/State Supplementary Payment Prog...
	(iii) 고객이 체납 요금에 대해 연장, 분할상환 또는 대체 지불 일정 등의 대체 지불 방법을 기꺼이 받아들이는 경우.

	(b) 고객이 위의 모든 조건을 충족할 경우, 시는 재량에 따라 다음 옵션 중 하나를 선택해서 고객에게 제공해야 합니다. (1) 지불 기간의 연장, (2) 미납 잔액의 분할상환 또는 (3) 대체 지불 일정. 고객이 제공한 정보와 문서 및 시의 지불 요구조건을 고려하여, 시의 최고재무책임자(Chief Financial Officer)가 가장 적절한 지불 방식을 선택합니다.
	(c) 고객은 하위조항 (a)의 조건을 충족한다고 입증해야 합니다. 고객으로부터 서류를 받게 되면, 시는 7일 내에 서류를 검토한 후 다음과 같이 진행합니다. (1) 시에서 선택한 대체 지불 방법을 고객에게 통보하고 해당 지불 방법에 대한 동의서의 서명을 요청합니다. (2) 고객에게 추가 정보를 요청합니다. 또는 (3) 고객에게 하위조항 (a)의 조건을 충족하지 않는다고 통보합니다.
	(d) 이 항에 의거해 대체 지불 방법이 허용된 고객이 60일 이상 다음 중 하나를 지키지 않을 경우, 시는 수도 서비스를 중단할 수 있습니다. (a) 연장된 지불 날짜까지 미납된 요금을 지불할 것, (b) 분할상환 일정에 따라 분할금액을 지불할 것, (c) 대체 지불 일정에 따라 금액을 지불할 것, 또는 (d) 현재 수도 서비스 요금을 지불할 것. 시는 서비스 중단 최소 5일(영업일 기준) 전에 해당 주소지의 눈에 띄는 장소에 서비스가 중단된다...

	4.8 서비스 중단 시기. 시는 토요일, 일요일, 법정 공휴일 또는 시청 사무실의 업무 시간이 아닌 경우에는 미납으로 인한 수도 서비스 중단을 하지 않습니다.
	4.9 서비스 재개. 수도 서비스가 중단된 고객은 서비스 재개와 관련해 전화를 하거나 직접 시를 방문할 수 있습니다. 서비스를 재개할 경우, 다음을 지불해야 합니다. (a) 적용되는 이자 또는 과태료를 포함한 모든 연체 금액, (b) 8.1항의 제한에 따른 모든 재연결 비용(해당되는 경우), (c) 보증금(시에서 요구하는 경우).

	5. 잘못된 청구서에 대해 이의를 제기하거나 분쟁하는 절차.
	5.1 불만을 제기하거나 조사를 요청하는 시기. 고객은 분쟁의 소지가 있는 청구서를 받은 후 5일 내에 청구 금액에 대해 불만을 제기하거나 조사를 요청할 수 있습니다. 본 5.1항의 목적에 한해, 우편 발송 시 5일 후 또는 이메일 전송 시에는 즉시 청구서가 고객에게 전달된 것으로 간주됩니다. 고객은 (949) 493-1515번으로 전화하거나, 서면 요청서와 증빙 서류를 City of San Juan Capistrano, 32400 Paseo A...
	5.2 시의 검토. 시의 관리자는 불만 또는 조사에 대한 요청을 적시에 검토하고, 고객에게 서면으로 결정을 통보해야 합니다. 검토에는 7항에 의거하여 고객이 연장, 분할상환 또는 대체 지불 일정을 받을 수 있는지에 대한 여부가 포함됩니다. 시는 재량에 따라 조기에 불만이나 조사에 대한 요청을 검토할 수 있으나 그러한 불만이나 요청은 이의 제기 대상이 아닙니다.
	5.3 시의회에 이의 제기. 5항에 따라 적시에 불만을 제기하거나 조사를 요청한 고객이 불리한 결정을 받은 경우, 시에서 그러한 결정을 우편으로 발송한 날(영업일 기준)로부터 10일 내에 시 담당자에게 서면으로 이의를 제기하여 시의회에 결정을 항소할 수 있습니다. 이의 제기를 받은 시 담당자는 해당 사안을 시의회의 다음 회의에 상정하고 그 회의가 시작되기 최소 10일 전에 청문회의 시간과 장소를 서면으로 고객에게 통지합니다. 시의회의 결정은 최종...
	5.4 현행 물 사용에 대한 고객의 책임. 고객은 누수를 포함한 소유지의 물 사용에 대한 책임이 있습니다. 여기에는 누수로 인한 사용상의 위험을 줄이기 위해 누수를 적시에 발견하고 수리할 수 있도록 건물과 가구의 배관에 대한 관개 시스템을 유지보수해야 할 책임이 포함됩니다.  그러나 고객은 아래 6항에 따라 물 손실에 대한 조정을 받을 수 있습니다.

	6. 물 손실 조정
	6.1 조정 요청: 필요한 서류. 5.4항에도 불구하고, 기계적 고장, 보이지 않는 누수, 물 훔치기, 기물 파손, 설명할 수 없는 물 손실 등 고객이 통제할 수 없는 상황이나 기타 비정상적이거나 긴급한 상태로 인한 물 손실의 경우, 고객이 서면으로 청구서 조정을 요청할 경우, 시는 고객의 청구서를 조정할 수 있습니다. 수도꼭지 누수로 인한 손실에 대해서는 조정이 되지 않습니다.  고객의 요청은 수리 청구서 또는 기타 적절한 문서로 증명되어야 합...
	6.2 시의 결정. 조정 승인 여부는 시의 최고재무책임자 또는 해당 피지명자의 단독 재량에 따라 결정됩니다. 결정은 최종적이며 이의 제기 대상이 아닙니다. 시는 물 손실의 원인, 고객의 물 손실에 대한 상황 파악 가능성, 그와 관련된 고객의 과실이나 결함 여부, 그리고 얼마나 신속하게 물 손실을 발견하고 막고 수리하였는지를 고려하여 결정합니다. 고객의 청구서가 조정되려면, 조사 후 시는 다음의 조건을 모두 찾아야 합니다.
	(a) 고객이 과도한 하수도 요금 청구서, 누수 알림, 눈에 띄는 누수 또는 누수가 있음을 합당하게 알아차릴 수 있을 만한 기타 요인 등의 경고 신호를 무시했거나 또는 고객의 고의나 과실로 인해 과도하게 물이 사용했다는 증거가 없을 것.
	(b) 고객이 건물의 물 손실에 대해 책임있는 제3자에게 변제를 요구할 수 없을 것.
	(c) 시가 과도한 청구서, 편지, 문에 걸어둔 통지 또는 기타 수단을 통해 통지한 후, 고객은 과도한 사용의 원인을 파악하고 시정하기 위해 신속하고 합당한 조치를 취했을 것.
	(d) 누수를 발견하거나 누수 관련 통지를 받은 후, 고객이 즉시 시정 조치를 취하고 누수가 수리되었다는 것을 입증할 충분한 증거(수리 서비스 청구서 사본 등)를 시에 제공했을 것.

	6.3 조정 금액 계산. 승인될 경우, 고객의 청구서 조정은 다음과 같이 계산됩니다.
	(a) 초과 비용 금액은 문제가 되는 청구서의 총 유틸리티 서비스 비용에서 직전 청구서의 총 유틸리티 서비스 비용을 뺀 차액으로 결정됩니다.
	(b) 고객은 하위조항 (a)에서 계산된 금액의 절반을 지불할 책임이 있습니다.  시는 그 금액의 다른 절반을 고객의 계정에 크레딧으로 제공합니다. 단, 어떠한 상황에서도 시는 $300를 초과하는 크레딧을 제공할 수 없습니다.

	6.4 추가 조건.
	(a) 물 손실 조정은 5년에 한 번으로 제한됩니다. 5년 기간은 물 손실 조정이 승인된 마지막 청구 기간의 종료 시에 시작됩니다.
	(b) 물 손실 계산에 해당되지 않는 물 소비량은 적절한 등급 및 등급율로 청구됩니다.


	7. 연장 및 기타 대체 지불 방법.
	7.1 연장 또는 기타 대체 지불 방법 요청 시기. 정상적인 지불 기간 동안 청구서를 지불할 수 없는 경우, 고객은 7항에서 설명된 기한 연장이나 기타 대체 지불 방법을 요청할 수 있습니다.  시가 서비스 중단 서면 통지를 우편으로 보낸 후 13일 내에 고객이 요청서를 제출하는 경우, 시의 관리자는 요청서를 검토합니다. 시의 최고재무책임자는 7항에서 언급된 13일의 이전이나 이후에 단독 재량에 따라 7항에서 설명된 연장이나 기타 대체 지불 방법 ...
	7.2 연장. 시의 승인을 받으면, 고객의 미납액 지불은 원래 기한으로부터 6개월을 초과하지 않는 기간까지 임시로 연장될 수 있습니다. 시의 최고재무책임자가 자유 재량으로 고객의 연장 기간을 결정합니다. 고객은 시에서 지정한 날까지 미납액 전액을 지불해야 하며 향후 청구 기간 동안에 발생하는 모든 수도 서비스 요금을 제때 지불해야 합니다.
	7.3 분할상환. 시의 승인을 받으면, 시의 최고재무책임자의 자체 결정에 따라 고객의 미납액 지불은 12개월을 초과하지 않는 기간에 걸쳐 분할상환될 수 있습니다. 분할상환이 승인되면, 미납액은 분할상환 기간의 개월 수로 나눠지고, 전액 지불 시까지 고객의 매월 수도 서비스 청구서에 추가됩니다. 분할상환 기간 동안, 고객은 향후 청구 기간에 발생하는 모든 수도 서비스 요금을 제때 지불해야 합니다. 시의 최고재무책임자의 단독 재량에 따라, 지나친 어...
	7.4 대체 지불 일정. 시의 승인을 받으면, 고객은 시의 최고재무책임자의 자체 결정에 따라 결정된 12개월을 초과하지 않는 대체 지불 일정에 따라 미납액을 상환할 수 있습니다.  승인되면, 대체 지불 일정은 시의 정해진 지불일과 일치하지 않는 정기 일시불 지불을 허용하거나, 시의 정기 지불일보다 더 자주 지불하는 것을 허용할 수 있습니다. 대체 지불 일정 기간 동안, 고객은 향후 청구 기간에 발생하는 모든 수도 서비스 요금을 제때 지불해야 합니...
	7.5 미준수. 본 7항에 따라 지불 방법이 허용된 고객이 그에 따른 지불을 하지 않을 경우 그리고 원래 청구서가 체납된지 60일 이상 지난 경우, 시는 수도 서비스를 종료할 수 있습니다.  그러한 상황에서, 시는 서비스 중단으로부터 영업일 기준 최소 5일 전에 해당 주소지의 눈에 띄는 장소에 서비스가 중단될 거라는 내용을 최종 게시한 후에 서비스를 종료할 수 있습니다.  최종 통지가 될 경우, 고객은 시에 조사 또는 검토를 요청할 수 없습니다.

	8. 저소득 고객을 위한 특정 프로그램.
	8.1 재연결비 제한 및 이자 면제. 소득이 연방 빈곤선(Poverty Line)의 200% 미만임을 시에 증빙하는 가정 고객들을 대상으로, 시는 재연결비를 정상 업무 시간 동안에는 $50, 정상 업무 시간이 아닌 경우 $150로 제한합니다. 시의 재연결비가 제한금액을 초과한 경우에만 제한이 적용됩니다. 이 제한은 2021년 1월 1일부터 모든 도시 소비자(CPI-U) 대상 노동통계국의 소비자물가지수 변동에 따라 연례 조정됩니다.
	8.2 자격 요건. 다음과 같은 경우 시는 가정용 서비스 고객의 가구 소득이 연방 빈곤선의 200% 미만인 것으로 간주합니다. (a) 가구 구성원이 CalWORKs, CalFresh, 일반 지원, Medi-Cal, 보충적 소득 보장/주 보충 보조금 프로그램(Supplemental Security Income/State Supplementary Payment Program), 또는 여성, 유아, 아동 대상 캘리포니아 특별 영양 프로그램(Specia...

	9. 거주자나 세입자가 시의 고객이 되기 위한 절차.
	9.1 적용 가능성.  가정용 서비스 주소의 부동산 소유자, 집주인, 관리자 또는 운영자가 기록에 고객으로 등록되어 있고, 등록상 고객이 해당 부동산의 물을 사용하는 거주자가 아니고, 미납으로 인한 단수 예정 통지를 받은 경우에만 9항이 적용됩니다.
	9.2 시의 서비스 약관에 동의. 각 거주자가 시의 고객이 되기 위한 서비스 약관에 동의하고 시의 규정과 규칙의 요건을 만족하는 경우에만, 시는 실제 거주자에게 서비스를 제공합니다. 그럼에도 불구하고, 시가 만족할 정도로 한 명 이상의 거주자가 해당 계정의 향후 요금에 대해 책임을 질 의향이 있거나 할 수 있는 경우, 또는 시의 규정과 규칙의 요건을 충족시키지 않는 거주자에 대해 선별적으로 서비스를 중단할 수 있는 물리적인 수단이 시에 있는 경우...
	9.3 임차 입증. 체납 계정의 미납금을 지불하지 않고도 고객이 되려면, 체납 계정의 등록 고객이 집주인, 관리자, 또는 주택의 에이전트임을 거주자는 입증해야 합니다. 입증 자료에는 시의 재량에 따라 리스 또는 임대 계약서, 임대료 영수증, 거주자가 주택을 렌트하고 있음을 보여주는 정부 문서, 또는 민법 1962조에 따라 공개된 정보가 포함되며 이에 국한되지 않습니다.
	9.4 크레딧 설정 방법. 이전의 서비스 이용 기간이 시와의 크레딧 설정 조건인 경우, 해당 기간 동안의 거주지 및 임대료 신속 납부 증빙이면 충분합니다.
	9.5 임대료 감액.  공공유틸리티법(Public Utilities Code) 10009.1(d)항에 의거하여, 거주자가 9항에 따라 시의 고객이 되고 임차료와 같은 정기 지불액에 가정용 수도 서비스 요금이 포함되고 그 요금이 개별적으로 명시되지 않은 경우, 이전 지불 기간 동안에 가정용 수도 서비스에 대해 거주자가 시에 지불한 모든 요금을 각 지불 기간의 지불액에서 차감할 수 있습니다. 이 하위조항은 공공유틸리티법 10009.1(d)항에 따른 ...

	10. 고령자와 부양성인을 위한 제3자 통지 서비스.  시는 65세 이상의 고령자나 복지 및 공공시설법(Welfare and Institutions Code) 15610(b)(1)항에 정의된 부양성인에게 제3자 통지 서비스를 제공합니다. 고객의 계정이 연체되어 서비스 해지에 처했을 때, 시는 고객에 의해 통지를 수령하도록 지정된 사람에게 통지를 시도합니다. 통지에는 서비스 해지를 방지하기 위해 필요한 조치에 대한 정보가 포함됩니다. 시는 서비스 ...
	11. 일부 서면 통지에 사용되는 언어. 이 정책의 4항과 7.5항에 따라 모든 통지는 영어, 스페인어, 중국어, 타갈로그어, 베트남어, 한국어 그리고 시의 서비스 구역에서 10% 이상 사용되는 기타 언어로 제공되어야 합니다.
	12. 기타 구제책. 수도 서비스의 중단 외에도, 시는 수도 서비스 요금 미납에 대해 법률이나 형평법에서 허용하는 기타 구제책을 추진할 수 있습니다. 여기에는 부동산에 대한 유치권 제기, 청구 또는 소송 제기, 또는 미납금의 추심 의뢰 등을 통한 체납 금액 확보가 포함되며 이에 국한되지 않습니다. 시에 유리하게 판결이 내려진 경우, 시는 변호사 수임료와 누적이자를 포함한 모든 비용과 경비를 받을 권리가 있습니다.
	13. 고객의 다른 위반으로 인한 수도 서비스 중단. 시는 미납 이외에 시의 조례, 규정 또는 규칙 위반에 대해 수도 서비스를 중단할 권리가 있습니다.
	14. 발생 수수료와 요금. 본 정책에 달리 명시된 경우를 제외하고, 시의 규칙, 규정, 정책에 따라 고객으로 인해 발생한 수수료와 요금(체납 요금을 포함하며 이에 국한되지 않음)은 명시된 바에 따라 지불되어야 합니다.
	15. 시 직원의 결정. 본 정책에 따라 시의 최고재무책임자가 내릴 수 있는 모든 결정을 피지명자도 내릴 수 있습니다.
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	1. 政策的适用性。  本住宅自来水服务政策（后简称本“政策”）应适用于我市住宅自来水服务和列在同一账单上的其他服务的所有账户。  除了是第6节所述的情况，本政策不应适用于任何非住宅服务。  当本政策与我市的任何其他规则、规定或政策有冲突时，应以本政策为准。
	2. 联系信息。  如有任何关于您的水费账单的问题或需要协助，可拨打 (949) 493-1515 联系我市的客户服务工作人员。  用户还可在工作时间内前往市政厅的客户服务台。  市政厅坐落于 32400 Paseo Adelanto。
	3. 账单流程。  应每月向我市支付一次自来水服务的费用，或按市议会决定的其他频率支付费用。  所有账单在收到时到期并可支付。  所有未在账单上所示的到期日前支付的账单均被看作拖欠。  未在账单日后41天内支付的账单将被征收8%的滞纳金。  未在账单日后55天内支付的账单需就拖欠通知缴纳费用。
	4. 因未付款中断自来水服务。  如果账单拖欠时间至少达到六十（60）天，我市可中断提供给服务地址的自来水服务，并征收服务地址记账费。
	4.1 U给用户的书面通知U。  我市将至少在中断自来水服务前十五（15）天以邮寄形式向记录在案的用户提供通知。  该通知将包含：
	(a) 用户的姓名和地址；
	(b) 拖欠金额；
	(c) 为了避免供水服务有中断，必须付款或做好付款方案安排的截至日期；
	(d) 用户如要针对服务或收费投诉或提出调查或上诉申请，应采取的具体步骤；
	(e) 用户如要申请替代付款方案（可包括延期、分期偿还或替代付款安排），应采取的具体步骤的说明；
	(f) 用户如要获得有关经济援助的信息（如适用），应采取的具体步骤；以及
	(g) 用户如要申请付款方案或向我市了解其他信息，可拨打的电话号码。

	4.2 U给居住者或租户的书面通知U。
	(a) 若有以下情况，我市还将至少在中断自来水服务前十（10）天向住在那个服务地址的居住者发送通知：（1）我市向独户家庭寓所、多单元住宅结构、活动住房园区或农场劳动所提供有单独水表计费的服务，而该地的所有者、主管或运营人是记录在案的用户，但这些所有者、主管或运营人并不是住宅的居住者；或者（2）记录在案的用户的邮寄地址与服务地址不同。  该通知的收件人将是“居住者”，会在通知中包含上文第4.1节要求提供的信息，还会告知住宅居住者他们有权在不被要求必须支付拖欠账户中应付金额的情况下成为我市的服务用户。...
	(b) 如果我市通过总水表向多单元住宅结构、活动住房园区或农场劳动所内的固定住宅结构提供自来水服务，该地的所有者、主管或运营人也是记录在案的用户，我市将充满诚意地做出努力，至少在终止服务前十五（15）天通过在各户住宅单元的门上张贴书面通知的方式，告知居住者账户有欠款、供水服务将在通知中给出的日期被终止。  如果在各户单元门上张贴通知这种方式不合理或不可行，我市将在人们可进入的各个公共区域和住宅结构的各个入口处张贴两（2）份通知。  该通知将告知住宅居住者他们有权在不被要求必须支付拖欠账户中应付金额...

	4.3 U当面或电话通知U。  我市还将充满诚意地做出合理努力，至少在中断服务前七（7）天联系记录在案的用户或住在用户住所的成年人，与他们有面对面或电话交谈。  我市会表示愿意以书面形式提供本政策的副本，愿意讨论可避免因未付款中断自来水服务的选项，包括讨论延期或其他付款方案的可能性。
	4.4 U在服务地址张贴通知U。  如果我市无法以当面或电话形式与用户或住在服务地址的成年人取得联系，我市将充满诚意地做出努力，将即将中断住宅服务的通知和本政策的副本留在服务地址处显眼的地方。  我市会至少在中断服务前四十八（48）小时将该通知和本政策的副本留在住宅处。  该通知将包括：
	(a) 用户的姓名和地址；
	(b) 拖欠金额；
	(c) 为了避免供水服务有中断，必须付款或做好付款方案安排的截至日期；
	(d) 用户如要获得有关经济援助的信息（如适用），应采取的具体步骤；以及
	(e) 用户如要申请付款方案或向我市了解其他信息，可拨打的电话号码。

	4.5 U服务不会被切断的情况。U  我市不会在有以下情况时因未付款切断住宅自来水服务：
	(a) 我市就用户依照下文第5.1节的规定提出的争议或投诉展开调查期间；
	(b) 依照下文第5.3节向市议会提出的上诉待定期间；或者
	(c) 用户的付款在这一段时间有依照下文第7节获得我市批准的延期、分期偿还或有替代付款安排，用户也一直有遵守获批的付款方案。

	4.6 U通过总水表提供的服务不会被切断的情况。U  如果我市通过总水表向多单元住宅结构、活动住房园区或农场劳动所内的固定住宅结构提供自来水服务，这个住所、结构或园区的所有者、主管或运营人也是记录在案的用户，我市在以下情况下不会因未付款切断住宅自来水服务：
	(a) 当用户的负债是欠另一家公共机构，或当拖欠账户或负债相关的欠款是同非我市供水公司的其他公共机构产生的；
	(b) 如果拖欠账户与用户拥有、管理或运营的另一处物业有关；
	(c) 如果公共卫生或建筑官员证明终止供水会导致住宅居住者或公共的健康安全面临重大威胁。

	4.7 U服务不会在有特殊医疗和经济状况时被切断U。
	(a) 我市不会在满足以下所有条件时切断自来水服务：
	(i) 用户或用户的租户向我市提交持牌初级保健提供者开具的证明，在证明中说明中断自来水服务会威胁住在获得住宅服务住所的居民的生命，或对其健康安全有严重的威胁；
	(ii) 用户证明他或她在我市一般账单期内无经济能力支付住宅自来水服务费。  用户在以下情况下被认定在一般账单期内无经济能力支付：（a）用户家中的任何成员目前是 CalWORKs、CalFresh、一般援助、Medi-Cal、补充保障收入/州补充付款计划或加州供给妇女婴儿和儿童的特殊补充营养计划的接受者，或（b）用户在受伪证处罚的约束下声称这家的年收入低于联邦贫困线的百分之200；而且
	(iii) 用户愿意就拖欠费用订立延期、分期偿还或替代付款安排等替代付款方案。

	(b) 对于那些满足上述所有条件的用户，我市应为用户提供以下选项之一，具体选择哪一项由我市决定：（1）付款期限的延长；（2）未付余额的分期偿还；或者（3）替代付款安排。  我市的首席财务官会在认真考虑了用户提供的信息和文件以及我市的付款需求后，选择最恰当的付款方案。
	(c) 该用户有责任证明自己有满足分节（a）的条件。  在收到该用户提供的文件证明后，我市会在七（7）天内审阅这些文件并且：（1）告知用户我市选定的替代付款方案，要求用户在同意书上签名，以加入那个替代方案；（2）要求用户提供额外信息；或者（3）告知用户他或她不满足分节（a）的条件。
	(d) 如果用户依照本章节获得替代付款方案的批准，但未能在接下来的六十（60）天内做到以下这几项的任一项或更多，我市可切断自来水服务：（a）在延长付款日前支付他或她的未付费用；（b）按照分期偿还安排支付所有应付分期金额；（c）按照替代付款安排支付所有应付金额；或者（d）支付他或她当前的自来水服务费用。  我市会至少在中断服务前五（5）个工作日在服务地址容易被看到的显眼处张贴最后通知，表明即将断开服务。  在收到该最后通知后，用户将无权获得我市的任何调查或复审。

	4.8 U中断服务的时间U。  我市不会在星期六、星期日、法定节假日或我市办公室不对公众开放的任何其他时间因未付款切断自来水服务。
	4.9 U恢复服务。U  自来水服务已被切断的用户可就恢复服务电话联系我市，或亲自前往办公室。  恢复时须支付的费用有：（a）所有逾期未付金额，包括适用的利息或罚金；（b）任何重新连接费，在适用时须遵守第8.1节给出的限制条件；（c）以及一笔押金（如果我市有要求）。

	5. 就不正确账单提出异议或上诉的流程。
	5.1 U提起投诉或调查要求的时间。U  用户可在收到有争议的账单后五（5）天内就账单金额提起投诉或要求开展调查工作。  仅针对此处第5.1节的内容，一份账单应在被寄出后五（5）天、电子邮件发出后即刻被看作是被用户收到。  如要提起投诉或要求开展调查工作，用户可拨打 (949) 493-1515，或向圣胡安-卡皮斯特拉诺市（32400 Paseo Adelanto, San Juan Capistrano, CA 92675）提交书面申请和支持性材料。
	5.2 U我市复审。U  我市的一名主管会在审阅了及时提交的投诉或调查请求后给用户一份书面决定。  复审过程包括考虑用户是否可以依照第7节的内容获得延期、分期偿还或替代付款安排。  我市可自行决定是否复审未及时提交的投诉或调查请求，但用户不可针对这些投诉或请求上诉。
	5.3 U向市议会上诉。U  当用户有按照此处第5节及时提交投诉或调查请求并收到对其不利的决定时，用户可在我市寄出其决定后十（10）个工作日内向我市办事员提交书面上诉通知，针对该决定向市议会提交上诉。  在收到上诉通知后，我市办事员会做出安排，在即将召开的市议会会议上听审这个问题，并且至少在会议召开前十（10）天以邮寄形式向用户发出包含听证会时间和地点的书面通知。  市议会做出的决定将是最终的。
	5.4 U用户关于实际用水的责任U。  用户应为该物业的所有实际用水情况承担责任，包括漏水。这包括负责维护物业上的灌溉系统和房屋的水暖，从而在有漏水时能及时发现并维修，以降低漏水导致的用水风险。  不过，用户可能有资格依照下文第6节的内容获得失水调整。

	6. 失水调整
	6.1 U调整申请；所需文件。U  即便有第5.4节的规定，我市也可在有收到用户书面申请时，在因超出用户合理控制的情况下失水而调整用户账单，这样的情况有机械故障、隐藏漏水、盗水、故意破坏、无法解释的失水或其他异常或紧急情况。我市不会因为水龙头漏水做出调整。  用户必须在提出申请时附上维修账单或其他恰当的文件，作为支持证据。  此处第6节适用于我市住宅和非住宅账户。
	6.2 U我市的决定。U  是否批准调整这个决定将由我市首席财务官或他或她的被指定人按自己的判断做出；这个决定是最终的，不可就其提交上诉。在做出这个决定时，我市可考虑导致失水的原因，用户发现失水（如有）的机会，用户在与此相关的问题上存在的过时或错误，以及失水被发现、停止和做出维修的及时性。  对于那些有资格获得调整的用户，我市必须在调查后做出以下所有裁决：
	(a) 没有证据显示过度使用是因为用户的故意或过失行为，或用户对自来水和/或污水处理账单上涨、漏水通知、可以看到水或其他应使用户合理意识到存在漏水的因素等警告信号没有做出反应；
	(b) 用户无法就其物业的失水问题追究任何第三方的责任，从第三方处获得补偿；
	(c) 用户在收到我市通过上涨的账单、信函、门把手吊牌或任何其他方式发出的通知后，有采取及时合理的措施，查明用水过度的原因并进行纠正；并且
	(d) 用户在发现漏水或收到通知后有立即采取纠正措施，并有向我市提供充分的证据证明已经修复了漏水问题（维修服务账单的副本等）。

	6.3 U调整金额的计算。U  用户的账单调整若得到批准，将会按照以下方式计算具体金额：
	(a) 用有问题的公用事业服务账单的总费用减去紧随其后的那个账单周期的公用事业服务的总费用，得到的差值便是超额费用金额。
	(b) 用户应负责支付分节（a）计算得出的金额的一半。  我市会将另一半金额退还到用户的账户，但前提条件是，在任何情况下，我市提供的退还金额都不得超过$300。

	6.4 U额外条件。U
	(a) 失水调整将被限制在每五年一次。这个五年期从上一次失水调整获得批准的那一个账单周期结束时算起。
	(b) 不在失水计算范围内的用水应被归入恰当的收费等级，按相应的等级费率收费。


	7. 延期和其他替代付款方案。
	7.1 U申请延期或其他替代付款方案的时间。U  如果用户无法在正常付款期内支付账单，用户可按照此处第7节的说明，申请延期或其他替代付款方案。  如果用户在我市寄出中断服务的书面通知后十三（13）天内提交他或她的申请，我市的主管人员将审阅这个申请。  我市的首席财务官将按照他或她自己的判断做出决定，可能会在此处第7节所述的十三（13）天期限之前或之后考虑如第7节所述的延期或其他替代付款方案的申请。我市就延期和其他替代付款方案做出的决定是最终的，不可向市议会提出上诉。  作为订立付款方案的诱因或出于...
	7.2 U延期。U  若获得我市的批准，用户未付余额的付款可被临时延期，具体期限不超过六（6）个月（从余额最初到期之日算起）。  我市的首席财务官应按照他或她自己的判断决定应给用户提供多长的延期。  用户应在我市给出的那个日期前全额支付未付余额，还必须做到一直按时支付任何随后账单期产生的所有自来水服务费用。
	7.3 U分期偿还。U  若获得我市的批准，用户未付余额的付款可被分配到不超过十二（12）个月的多次付款，具体由我市的首席财务官按照他或她自己的判断决定。  如果分期偿还获得批准，将用未付余额除以分期偿还期的具体月数，得到的那个金额会被加到用户每月的自来水服务账单，直到付清为止。  在分期偿还期内，用户必须一直按时支付任何随后账单期产生的所有自来水服务费用。按照我市首席财务官自己的判断，为了避免给家庭带来过度困难，会根据个案的具体情况，考虑使用超过十二（12）个月的分期偿还期限。
	7.4 U其他付款安排。U  若获得我市的批准，用户可按照不超过十二（12）个月的替代付款安排支付他或她的未付余额，具体由我市的首席财务官按照他或她自己的判断决定。  一旦获批，替代付款安排可允许每隔一段时间支付一定金额的付款，而这些付款不必与我市定下的付款日期一致，或可使付款频率比我市的定期付款日期高或低。  在有替代付款安排的那段时间内，用户必须一直按时支付任何随后账单期产生的所有自来水服务费用。
	7.5 U未能遵守。U  如果用户在其付款方案依照此处第7节获批后未能按照付款方案付款，而且自最初账单成为拖欠起已过去至少60天，我市可终止其自来水服务。  在这些情况下，我市可只需至少在中断服务前五（5）个工作日在服务地址容易被看到的显眼处张贴即将中断服务的最后通知后终止服务。  在收到该最后通知后，用户将无权获得我市的任何调查或复审。

	8. 针对低收入用户的特定计划。
	8.1 U重新连接费限制和免收利息。U  对于能向我市证明其家庭收入低于联邦贫困线的百分之200的住宅用户，我市将把正常营业时间内的任何重新连接费用限制在五十美元（$50），非营业时间的费用限制在一百五十美元（$150）。  这些限制仅在我市实际收取的重新连接费超出这些金额时才适用。  这些限制会在2021年1月1日起随着劳工统计局给出的所有城市消费者的消费者物价指数（CPI-U）的年度变化调整而发生变化。
	8.2 U资格U。  我市将在以下情况下认定住宅用户的家庭收入低于联邦贫困线的百分之200：（a）家中的任何成员目前是 CalWORKs、CalFresh、一般援助、Medi-Cal、补充保障收入/州补充付款计划或加州供给妇女婴儿和儿童的特殊补充营养计划的接受者，或（b）用户在受伪证处罚的约束下声称这家的年收入低于联邦贫困线的百分之200。

	9. 居住者或租户成为我市服务用户的流程。
	9.1 U申请资格。U  应仅在业主、房东、主管或住宅服务地址的运营人被列为记录在案的用户，而且记录在案的用户不是在该物业用水的居民，但有收到因未付款即将切断自来水服务的通知的情况下，此处第9节的内容才适用。
	9.2 U同意我市服务的条款和条件。U  如果各位实际住宅居住者同意成为我市服务用户后的服务条款和条件，并且符合我市的规则和规定的要求，我市将使这些实际住宅居住者可以使用服务。  尽管如此，但如果有一位或多位居住者愿意并且能够在此之后为账户的收费承担起责任，能令我市满意，或者如果我市可依法采用切实手段，选择性地切断供给那些不符合我市规则和规定的要求的居住者的服务，我市应为那些满足这些要求的居住者提供服务。
	9.3 U核实租约。U  要在不支付拖欠账户的应付金额的情况下有资格成为服务用户，居住者应证实记录在案的拖欠账户用户是或曾是寓所的房东、主管或代理人。证实过程可包括但不限于租赁或租约协议、租金收据、有说明居住者在租住这套物业的政府文件或依照《民事法典》第1962节披露的信息（按照我市的判断决定）。
	9.4 U建立信誉的方法。U  如果此前特定时间段的服务是同我市建立信誉的条件，在那个时间段的居住情况和按时支付租金的证明是充分的相当证据。
	9.5 U从租金付款扣款。U  根据《公用事业法典》第10009.1(d) 节，任何依据此处第9节的内容成为我市用户的居住者，若有租金付款等定期付款，包括住宅自来水服务的收费，在这些收费没有被单独列出的情况下，可在各个付款期从定期付款中扣除所有居住者在之前那个付款期内因住宅自来水服务支付给我市的合理费用。  包含这个分节的目的仅是阐述《公用事业法典》第10009.1(d) 节下的现有法律规定；这个分节不会使房东或租户有任何独立的法律权利或义务，我市也无法执行这个分节。

	10. 第三方为老年人和须依赖他人的成年人提供的通知服务。  我市将使年满65岁或属于须依赖他人的成年人（定义参见《福利及机构法》15610(b)(1)节）的住宅用户可使用第三方通知服务，我市也将借助这个服务努力通知用户指定的个人，使其在用户的账户有逾期并将终止其服务时收到通知。  该通知将包括要防止服务终止必须采取哪些措施的信息。  我市将至少在服务终止前十（10）天向指定第三方邮寄该通知。  如要加入这个服务，用户必须在发给我市首席财务官的电子邮件中提交获得第三方通知的申请。  该通知服务不会...
	11. 一些书面通知的语言。  所有依照本政策第4节和第7.5节的书面通知应以英文、西班牙文、中文、他加禄语、越南语、韩文和任何其他语言（我市服务区内至少有百分之十（10%）的人使用这种语言）提供。
	12. 其他救济。  除了中断自来水服务，我市还可因未付自来水服务费用寻求任何其他在法律上或衡平法上可用的救济，包括但不限于：申请对不动产的留置权以担保欠款，提起权利要求或法律诉讼，或将未付金额转给收款机构。   当法律诉讼裁决我市胜诉时，我市应有权获得所有费用和支出的付款，包括律师费和累计利息。
	13. 因其他用户违反行为中断自来水服务。  我市保留因除了未付款以外的其他违反我市条例、规则或规定的行为切断自来水服务的权利。
	14. 产生的费用和收费。  除非有在本政策中另外做出明确说明，用户依照我市的任何其他规则、规定或政策产生的任何费用和收费，包括但不限于拖欠费用，应按照相应规定到期支付。
	15. 我市工作人员的决定。  任何依照本政策可由我市首席财务官做出的重要官方决定均可由他或她的被指定人做出。
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